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SAFETY INSTRUCTIONS / SICHERHEITSHINWEISE
CONSIGNES DE SECURITE / INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

NOTE ON THE USE OF THESE
SAFETY INSTRUCTIONS

These safety instructions are intended to support the safe and proper use of our products. They
have been compiled with the utmost care, but do not claim to be exhaustive and do not replace
your own assessment of the respective application situation. Not all theoretically possible hazards
(e.g., due to improper installation, misuse, combination with parts not intended for use, or special
environmental conditions) can be listed in detail. Users are obliged to use the product only for
its intended purpose, observe the relevant legal regulations and safety rules, and consult our
customer service department if they are unsure before commissioning or further use. Do not use
the product if you have any doubts about its safe use or suspect a hazard that is not expressly
mentioned in these instructions.

HINWEIS ZUR VERWENDUNG DIESER
SICHERHEITSHINWEISE

Die vorliegenden Sicherheitshinweise dienen dazu, einen sicheren und sachgerechten Umgang
mit unseren Produkten zu unterstiitzen. Sie wurden mit groBter Sorgfalt erstellt, erheben jedoch
keinen Anspruch auf Vollstandigkeit und ersetzen nicht die eigenverantwortliche Beurteilung der

jeweiligen Verwendungssituation. Nicht alle theoretisch méglichen Gefahrdungen (z. B. durch

unsachgemaBe Montage, Zweckentfremdung, Kombination mit nicht vorgesehenen Teilen oder
besondere Umgebungsbedingungen) kénnen im Einzelnen aufgefiihrt werden. Nutzerinnen und
Nutzer sind verpflichtet, das Produkt nur bestimmungsgemaB einzusetzen, die einschlagigen
gesetzlichen Vorschriften und Sicherheitsregeln zu beachten und bei Unsicherheiten vor
Inbetriebnahme oder weiterer Nutzung Riicksprache mit unserem Kundenservice zu halten.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Zweifel an der sicheren Anwendung haben oder eine
Gefahr vermuten, die in diesen Hinweisen nicht ausdriicklich genannt ist.
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B Kildwick EasyLoo dry composting toilet made of high-quality wood:
comfortable, low-odor, waterless toilet for home, garden & camping, assembled
and ready to use.

B Kildwick Trockentrenntoilette EasyLoo aus hochwertigem Holz:
komfortable, geruchsarme, wasserlose Toilette fir Haus, Garten & Camping,
montiert, einsatzbereit.

m Toilettes seches a compost Kildwick EasyLoo en bois de haute qualité :
confortables, sans odeur et sans eau, pour la maison, le jardin et le camping,
assemblées et prétes a 'emploi.

H Inodoro de compostaje seco Kildwick EasyLoo fabricado con madera de
alta calidad: inodoro cémodo, de bajo olor y sin agua para el hogar, el jardin y
el camping, ensamblado y listo para usar.

Toilette a compostaggio secco Kildwick EasyLoo realizzata in legno di alta
qualita: comoda toilette senza acqua, inodore e adatta per la casa, il giardino
e il campeggio, assemblata e pronta all'uso.

BASE DATA / STAMMDATEN / DONNEES DE BASE / DATOS MAESTROS / DATI DI BASE

Name Kildwick Easyloo dry toilet, assembled
EAN/GTIN 4262478056026

SKU 1000129

TARIC Code 39229000

uvp 529,90 €

TECHNICAL DATA / TECHNISCHE DATEN / DONNEES TECHNIQUES / DATOS TECNICOS / DATI TECNICI

Weight 11,5 kg

Width 43cm

Height 48 cm

Length 45cm

Material Glued plywood, ABS, PE, PP, stainless steel, brass, bamboo, silicone, galvanized steel, iron
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General Safety Warnings: Read and follow these instructions
first: Note: Only use the product after you have read and fully
understood the information in the operating instructions, on
the packaging, and/or on the product itself. Keep the operating
instructions. Only pass on the product together with the ope-
rating instructions. Target group: The product is intended for
mobile or stationary use. When used in public or commercial
areas, additional hygiene and maintenance regulations (e.g.,
Workplace Ordinance, TRGS 500) must be observed. Instal-
lation should only be carried out by qualified personnel. Not
suitable for children under 3 years of age. Children may only
use the toilet under supervision. General Precautions: Use the
product only as intended (separation of liquids and solids). Do
not expose the product to excessive stress, heat, or prolonged
moisture. Do not use corrosive or solvent-based cleaning
agents. The product is not a toy. Maximum load capacity: 150
kg. Open/close the lid and seat slowly. Safety instructions for
individual components such as the canister, separator insert,
or toilet seat can be found separately with the respective
products. Dangers: Keep away from children; the product is
not a toy. Keep children away from small parts during assem-
bly — risk of choking if swallowed. Before use: Check: Ensure
delivery is complete. Inspect the product for damage. Do not
use if damaged! Modification of the product is not permitted.
Assembly: Follow the instructions step by step. Paint, varnish,
or oil the body inside and out before use. Freestanding or fixed
installation is possible. Use the product only on level surfaces;
otherwise, it may tip over. Do not use near fire or above 45 de-
grees Celsius. Close the container during transport to prevent
leakage. Use: Permitted: Use as a dry composting toilet. Not
permitted: Use as a chemical toilet or for other liquids. Regular
cleaning and emptying of the collection containers (every 3-5
days) is required to prevent overflow and odor formation. Do
not exceed the container capacity. To prevent odor formation:
Use miscanthus bedding or a similar material in the solids
container to absorb residual moisture. Hygiene: Wear gloves
when emptying and cleaning to minimize the risk of infection.
Avoid contact with excrement. Wash hands after cleaning, do
not mix cleaning agents, observe safety data sheets. Legal
information: Observe local disposal regulations for residual
materials. Maintenance and care: Cleaning: Use warm water
and mild detergent, no aggressive cleaners, biological clea-
ners recommended, regular emptying and cleaning necessary.
Maintenance intervals: Empty container: every 3-5 days, re-oil
wood: every six months. Emergency measures: Malfunctions:
Check assembly. Clear blockages with water or mechanically.
First aid: Avoid skin contact with cleaners. In case of eye
contact, rinse immediately with water. Consult a doctor if irri-
tation occurs. GPSR risk analysis: Risks: Improper assembly:
splinters, sharp edges. Overloading: breakage, instability
above 150 kg. Misuse: risk of injury, leaks. Contact with
excrement: hygiene hazard. Tool use: risk of injury. Cleaning
agents: chemical reaction possible. Disposal: environmen-

tal hazard if handled incorrectly. Protective and mitigation
measures: Follow the assembly instructions step by step.

Do not load the product above 150 kg. Use only as intended
(separation of liquids and solids). Do not use as a seat, step,
or play equipment. Keep children under 3 years of age away;
supervise children. Wear gloves and safety glasses during
assembly, maintenance, and cleaning. Avoid skin contact with
excrement/cleaners; wash hands.

Allgemeine Sicherheitswarnungen: Zuerst lesen und beach-
ten: Beachten: Produkt erst benutzen wenn Informationen

in Bedienungsanleitung, auf Verpackung und/oder Produkt
selbst gelesen und vollstandig verstanden wurden. Bedie-
nungsanleitung aufheben. Weitergabe des Produktes nur mit
Bedienungsanleitung. Zielgruppe: Produkt ist fiir mobile oder
stationare Nutzung bestimmt. Bei Verwendung in &ffentlichen
oder gewerblichen Bereichen sind zusétzliche Hygiene-

und Wartungsvorschriften (z. B. ArbStattV, TRGS 500) zu
beachten. Installation nur durch sachkundige Personen. Nicht
fiir Kinder unter 3 Jahren geeignet. Kinder diirfen die Toilette
nur unter Aufsicht verwenden. Allgemeine VorsichtsmaRnah-
men: Produkt nur bestimmungsgemaR verwenden (Trennung
von Flissig- und Feststoffen). Produkt keiner iberméaRigen
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Belastung, Hitze oder dauerhaften Feuchtigkeit aussetzen.
Keine atzenden oder Idsungsmittelhaltigen Reinigungsmittel
zur Reinigung verwenden. Produkt ist kein Spielzeug. Maxi-
male Belastbarkeit: 150 kg. Deckel und Sitz langsam &ffnen/
schlieBen. Sicherheitshinweise fiir einzelne Komponenten wie
Kanister, Trenneinsatz oder Toilettenbrille sind separat bei
den jeweiligen Produkten zu finden. Gefahren: von Kindern
fernhalten, das Produkt ist kein Spielzeug. Bei der Montage
Kinder von Kleinteilen fernhalten - Erstickungsgefahr durch
verschlucken. Vor der Verwendung: Uberpriifung: Lieferung
auf Vollstandigkeit kontrollieren. Produkt auf Schaden priifen.
Bei Beschadigung nicht verwenden! Veranderung des Pro-
duktes nicht gestattet. Montage: Anleitung Schritt fur Schritt
befolgen. Korpus aufRen und innen vor Benutzung lackieren,
lasieren oder 6len. Freistehende oder feste Installation
méglich. Produkt nur auf ebenen Untergriinden verwenden:
sonst Umsturzgefahr. Nicht in der Nahe von Feuer oder

Uber 45 Grad Celsius verwenden. Behalter beim Transport
verschlieBen: um Auslaufen zu verhindern. Nutzung: Erlaubt:
Einsatz als Trockentrenntoilette. Nicht erlaubt: Nutzung als
Chemietoilette oder fiir andere Fliissigkeiten. Regelmafi-

ge Reinigung und Leerung der Auffangbehalter: (alle 3-5
Tage), um Uberlaufen und Geruchsbildung zu vermeiden.
Behalterkapazitat nicht Giberschreiten. Geruchsbildung
vermeiden: Miscanthus-Einstreu oder ein ahnliches Material
im Feststoffbehalter zur Bindung der Restfeuchte verwenden.
Hygiene: Handschuhe tragen bei Entleerung und Reinigung,
um Infektionsrisiken zu minimieren. Kontakt mit Exkrementen
vermeiden. Nach Reinigung Hande waschen, Reinigungsmittel
nicht mischen, Sicherheitsdatenblatter beachten. Gesetzliche
Hinweise: Lokale Entsorgungsvorschriften fiir Reststoffe
beachten. Wartung und Pflege: Reinigung: Warmes Wasser,
mildes Reinigungsmittel verwenden, keine aggressiven Rei-
niger, biologische Reiniger empfohlen, regelméRige Leerung
und Reinigung notwendig. Pflegeintervalle: Behalter leeren:
alle 3-5 Tage, Holz nachdlen: halbjahrlich. Notfallmanah-
men: Fehlfunktionen: Montage priifen. Verstopfungen mit
Wasser oder mechanisch beseitigen. Erste Hilfe: Hautkontakt
mit Reinigern vermeiden. Bei Augenkontakt sofort mit Wasser
spllen. Arzt bei Reizungen aufsuchen. GPSR Risikoanalyse:
Risiken: UnsachgemaRe Montage: Splitter, scharfe Kanten.
Uberlastung: Bruch, Instabilitat iber 150 kg. Fehlgebrauch:
Verletzungsgefahr, Undichtigkeiten. Kontakt mit Exkremen-
ten: Hygienegefahr. Werkzeuggebrauch: Verletzungsgefahr.
Reinigungsmittel: chemische Reaktion méglich. Entsorgung:
Umweltgefahrdung bei falscher Behandlung. Schutz- und
Minderungsmafinahmen: Montageanleitung Schritt fir Schritt
befolgen. Produkt nicht Giber 150 kg belasten. Nur bestim-
mungsgemaR verwenden (Trennung von Flissig-/Feststoffen).
Nicht als Sitz, Tritt oder Spielgerat nutzen. Kinder unter 3
Jahren fernhalten, Aufsichtspflicht beachten. Handschuhe und
Schutzbrille bei Aufbau, Wartung, Reinigung tragen. Hautkon-
takt mit Exkrementen/Reinigern vermeiden, Hande waschen.
Erklarung Produktsicherheit: Dieses Produkt erfillt die Anfor-
derungen der EU-Verordnung (EU) 2023/988 (GPSR) uber die
allgemeine Produktsicherheit.

Perato GmbH stellt sicher, dass das Produkt sicher konstruiert
ist, klare Verbraucherinformationen enthalt und alle chemi-
schen Komponenten durch giiltige Sicherheitsdatenblatter
abgedeckt sind.

Responsible Person in der EU: Perato GmbH, Leipzig,
Deutschland.

Technische Dokumentation liegt intern vor und kann auf Anfra-
ge bereitgestellt werden.

Kontakt: info@perato.net

Consignes générales de sécurité : Veuillez lire et suivre atten-
tivement les instructions suivantes : Remarque : N'utilisez ce
produit qu’aprées avoir lu et compris les informations figurant
dans le mode d’emploi, sur 'emballage et/ou sur le produit lui-
méme. Conservez le mode d’emploi. Ne transmettez le produit
qu’accompagné du mode d’emploi. Public cible : Ce produit
est destiné a un usage mobile ou fixe. En cas d'utilisation
dans des lieux publics ou commerciaux, des régles d’hygiéne
et d’entretien supplémentaires (par exemple, la réglementation
relative aux lieux de travail, TRGS 500) doivent étre res-
pectées. L'installation doit étre effectuée uniquement par du
personnel qualifié. Ne convient pas aux enfants de moins de

3 ans. Les enfants doivent utiliser les toilettes sous la surveil-

ture.
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lance d’un adulte. Précautions générales : Utilisez le produit
uniquement comme prévu (séparation des liquides et des
solides). Ne soumettez pas le produit a des contraintes ex-
cessives, a la chaleur ou a une humidité prolongée. N'utilisez
pas de produits de nettoyage corrosifs ou a base de solvants.
Ce produit n’est pas un jouet. Charge maximale : 150 kg.
Ouvrez et fermez le couvercle et I'abattant lentement. Les
consignes de sécurité relatives aux différents composants, tels
que le réservoir, 'insert séparateur ou I'abattant, sont fournies
séparément avec les produits respectifs. Dangers : Tenir hors
de portée des enfants ; ce produit n‘est pas un jouet. Tenir

les enfants éloignés des petites piéces pendant le montage

- risque d‘étouffement en cas d‘ingestion. Avant utilisation

: Vérification : Assurez-vous que la livraison est complete.
Inspectez le produit pour détecter tout dommage. Ne pas
utiliser si le produit est endommagé ! Toute modification du
produit est interdite. Montage : Suivez les instructions étape
par étape. Peignez, vernissez ou huilez le corps a l'intérieur et
a l'extérieur avant utilisation. Installation possible sur pied ou
fixée. Utilisez le produit uniquement sur des surfaces planes

; sinon, il risque de basculer. Ne pas utiliser a proximité d‘une
source de chaleur ou a une température supérieure a 45 °C.
Fermez le récipient pendant le transport pour éviter les fuites.
Utilisation : Autorisé : Utilisation comme toilettes seches a
compost. Interdit : Utilisation comme toilettes chimiques ou
pour d‘autres liquides. Un nettoyage et une vidange réguliers
des bacs de collecte (tous les 3 a 5 jours) sont nécessaires
pour éviter les débordements et les mauvaises odeurs. Ne pas
dépasser la capacité du récipient. Pour éviter les mauvaises
odeurs : Utilisez de la litiere de miscanthus ou un matériau si-
milaire dans le bac a matiéres solides pour absorber I'humidité
résiduelle. Hygiene : Portez des gants lors de la vidange et

du nettoyage pour minimiser les risques d‘infection. Eviter
tout contact avec les excréments. Se laver les mains apres le
nettoyage, ne pas mélanger les produits de nettoyage, con-
sulter les fiches de données de sécurité. Informations légales
: Respecter la réglementation locale en matiére d‘élimination
des déchets. Entretien : Nettoyage : Utiliser de I'eau tiede et
un détergent doux, ne pas utiliser de nettoyants agressifs, pri-
vilégier les nettoyants biologiques, vider et nettoyer réguliere-
ment. Fréquence d‘entretien : Vider le récipient : tous les 3 a
5 jours, huiler le bois : tous les six mois. Mesures d‘urgence :
Dysfonctionnements : Vérifier le montage. Déboucher les obs-
tructions a l‘eau ou mécaniquement. Premiers secours : Eviter
tout contact de la peau avec les produits de nettoyage. En
cas de contact avec les yeux, rincer immédiatement a I'eau.
Consulter un médecin en cas d'irritation. Analyse des risques
GPSR : Risques : Montage incorrect : échardes, arétes vives.
Surcharge : casse, instabilité au-dela de 150 kg. Mauvai-

se utilisation : risque de blessure, fuites. Contact avec les
excréments : risque d‘hygiéne. Utilisation d‘outils : risque de
blessure. Produits de nettoyage : risque de réaction chimique.
Elimination : risque environnemental en cas de manipulation
incorrecte. Mesures de protection et d‘atténuation : Suivre
scrupuleusement les instructions de montage. Ne pas surchar-
ger le produit au-dela de 150 kg. Utiliser uniquement comme
prévu (séparation des liquides et des solides). Ne pas utiliser
comme siege, marchepied ou aire de jeux. Tenir les enfants
de moins de 3 ans éloignés ; les surveiller. Porter des gants et
des lunettes de sécurité lors du montage, de I'entretien et du
nettoyage. Eviter tout contact cutané avec les excréments ou
les produits de nettoyage ; se laver les mains.

Advertencias generales de seguridad: Lea y siga estas
instrucciones primero: Nota: Utilice el producto solo después
de haber leido y comprendido completamente la informaci-
6n en las instrucciones de funcionamiento, en el embalaje
y/o en el propio producto. Conserve las instrucciones de
funcionamiento. Entregue el producto solo junto con las
instrucciones de funcionamiento. Grupo objetivo: El producto
esta disefiado para uso movil o estacionario. Cuando se
utiliza en areas publicas o comerciales, se deben observar las
normas adicionales de higiene y mantenimiento (por ejemplo,
Ordenanza del lugar de trabajo, TRGS 500). La instalacién
solo debe ser realizada por personal cualificado. No apto
para nifios menores de 3 afos. Los nifios solo pueden usar
el inodoro bajo supervisién. Precauciones generales: Utilice
el producto solo como esta previsto (separacion de liquidos

y sélidos). No exponga el producto a tension excesiva, calor
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o humedad prolongada. No utilice agentes de limpieza corrosi-
vos 0 a base de disolventes. El producto no es un juguete.
Capacidad maxima de carga: 150 kg. Abra/cierre la tapa y el
asiento lentamente. Las instrucciones de seguridad para los
componentes individuales, como el recipiente, el separador

o el asiento del inodoro, se pueden encontrar por separado
con los respectivos productos. Peligros: Mantener fuera del al-
cance de los nifios; el producto no es un juguete. Mantenga a
los nifios alejados de las piezas pequefias durante el montaje;
existe riesgo de asfixia por ingestion. Antes de usar: Verificar:
Asegurarse de que la entrega esté completa. Inspeccionar

el producto en busca de dafos. jNo utilizar si esta dafiado!
No se permite modificar el producto. Montaje: Seguir las
instrucciones paso a paso. Pintar, barnizar o aceitar el cuerpo
por dentro y por fuera antes de usar. Se puede instalar de
forma independiente o fija. Utilizar el producto unicamente

en superficies niveladas; de lo contrario, podria volcarse. No
utilizar cerca del fuego ni a temperaturas superiores a 45 °C.
Cerrar el contenedor durante el transporte para evitar fugas.
Uso: Permitido: Usar como inodoro seco de compostaje. No
permitido: Usar como inodoro quimico o para otros liquidos.
Es necesario limpiar y vaciar regularmente los contenedores
de recoleccién (cada 3 a 5 dias) para evitar desbordamien-
tos y la formacion de olores. No exceder la capacidad del
contenedor. Para evitar la formacién de olores: Usar lecho

de miscanto o un material similar en el contenedor de sélidos
para absorber la humedad residual. Higiene: Usar guantes al
vaciar y limpiar para minimizar el riesgo de infeccion. Evite el
contacto con excrementos. Lavese las manos después de lim-
piar, no mezcle productos de limpieza y consulte las fichas de
datos de seguridad. Informacién legal: Observe la normativa
local sobre eliminacién de residuos. Mantenimiento y cuidado:
Limpieza: Utilice agua tibia y detergente suave; no utilice
limpiadores agresivos; se recomiendan limpiadores bioldgicos.
Es necesario vaciar y limpiar regularmente. Intervalos de
mantenimiento: Vaciar el contenedor: cada 3-5 dias; volver a
aceitar la madera: cada seis meses. Medidas de emergencia:
Averias: Compruebe el montaje. Elimine las obstrucciones
con agua o con medios mecanicos. Primeros auxilios: Evite el
contacto de la piel con los limpiadores. En caso de contacto
con los ojos, enjuague inmediatamente con agua. Consulte

a un médico si se produce irritacion. Andlisis de riesgos
GPSR: Riesgos: Montaje incorrecto: astillas, bordes afilados.
Sobrecarga: rotura, inestabilidad por encima de 150 kg. Uso
indebido: riesgo de lesiones, fugas. Contacto con excremen-
tos: riesgo para la higiene. Uso de herramientas: riesgo de
lesiones. Productos de limpieza: posible reaccion quimica.
Eliminacién: riesgo para el medio ambiente si se manipula
incorrectamente. Medidas de proteccion y mitigacion: Siga las
instrucciones de montaje paso a paso. No cargue el producto
por encima de 150 kg. Uselo solo para el fin previsto (separa-
cion de liquidos y solidos). No lo utilice como asiento, escalén
ni juego. Mantenga a los nifios menores de 3 afios alejados;
superviselos. Use guantes y gafas de seguridad durante el
montaje, el mantenimiento y la limpieza. Evite el contacto de
la piel con excrementos o limpiadores; lavese las manos.

IT

Avvertenze generali di sicurezza: Leggere e seguire attenta-
mente le seguenti istruzioni: Nota: Utilizzare il prodotto solo
dopo aver letto e compreso appieno le informazioni contenute
nelle istruzioni per I'uso, sulla confezione e/o sul prodotto
stesso. Conservare le istruzioni per I'uso. Consegnare il
prodotto solo insieme alle istruzioni per I'uso. Gruppo target: Il
prodotto & destinato all'uso mobile o fisso. In caso di utilizzo in
aree pubbliche o commerciali, € necessario rispettare ulteriori
norme igieniche e di manutenzione (ad esempio, Ordinanza
sui luoghi di lavoro, TRGS 500). L'installazione deve essere
eseguita solo da personale qualificato. Non adatto a bambini
di eta inferiore a 3 anni. | bambini possono utilizzare il WC
solo sotto supervisione. Precauzioni generali: Utilizzare il
prodotto solo come previsto (separazione di liquidi e solidi).
Non esporre il prodotto a sollecitazioni eccessive, calore o
umidita prolungata. Non utilizzare detergenti corrosivi o a base
di solventi. Il prodotto non & un giocattolo. Portata massima:
150 kg. Aprire/chiudere lentamente il coperchio e il sedile.

Le istruzioni di sicurezza per i singoli componenti, come la
tanica, l'inserto separatore o il sedile del WC, sono disponibili
separatamente con i rispettivi prodotti. Pericoli: Tenere lontano
dalla portata dei bambini; il prodotto non & un giocattolo.

Tenere i bambini lontani dalle piccole parti durante il mon-
taggio: rischio di soffocamento in caso di ingestione. Prima
dell'uso: Controllo: Assicurarsi che la consegna sia completa.
Ispezionare il prodotto per verificare la presenza di eventuali
danni. Non utilizzare se danneggiato! Non & consentita alcuna
modifica del prodotto. Montaggio: Seguire le istruzioni passo
dopo passo. Verniciare, verniciare o oliare il corpo interno ed
esterno prima dell'uso. E possibile I'installazione indipendente
o fissa. Utilizzare il prodotto solo su superfici piane; in caso
contrario, potrebbe ribaltarsi. Non utilizzare vicino al fuoco o a
temperature superiori a 45 °C. Chiudere il contenitore durante
il trasporto per evitare perdite. Uso: Consentito: Utilizzare
come toilette a compostaggio secco. Non consentito: Utilizza-
re come toilette chimica o per altri liquidi. E necessario pulire e
svuotare regolarmente i contenitori di raccolta (ogni 3-5 giorni)
per evitare traboccamenti e formazione di odori. Non superare
la capacita del contenitore. Per prevenire la formazione di
odori: Utilizzare lettiera di miscanto o un materiale simile nel
contenitore dei solidi per assorbire I'umidita residua. Igiene:
Indossare guanti durante lo svuotamento e la pulizia per
ridurre al minimo il rischio di infezione. Evitare il contatto con
gli escrementi. Lavarsi le mani dopo la pulizia, non mescolare
i detergenti, consultare le schede di sicurezza. Informazioni
legali: Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei
materiali residui. Manutenzione e cura: Pulizia: Utilizzare ac-
qua tiepida e un detergente delicato, non utilizzare detergenti
aggressivi, si consigliano detergenti biologici, svuotamento e
pulizia regolari necessari. Intervalli di manutenzione: Svuotare
il contenitore: ogni 3-5 giorni, oliare nuovamente il legno: ogni
sei mesi. Misure di emergenza: Malfunzionamenti: Controllare
il montaggio. Eliminare le ostruzioni con acqua o meccani-
camente. Primo soccorso: Evitare il contatto della pelle con i
detergenti. In caso di contatto con gli occhi, sciacquare imme-
diatamente con acqua. Consultare un medico in caso di irrita-
zione. Analisi dei rischi GPSR: Rischi: Montaggio non corretto:
schegge, bordi taglienti. Sovraccarico: rottura, instabilita oltre
i 150 kg. Uso improprio: rischio di lesioni, perdite. Contatto
con gli escrementi: rischio igienico. Uso dell‘utensile: rischio di
lesioni. Detergenti: possibile reazione chimica. Smaltimento:
rischio ambientale in caso di utilizzo non corretto. Misure

di protezione e mitigazione: Seguire passo dopo passo le
istruzioni di montaggio. Non caricare il prodotto oltre i 150 kg.
Utilizzare solo come previsto (separazione di liquidi e solidi).
Non utilizzare come seduta, gradino o gioco. Tenere lontani i
bambini di eta inferiore ai 3 anni; sorvegliarli. Indossare guanti
e occhiali protettivi durante il montaggio, la manutenzione e la
pulizia. Evitare il contatto della pelle con escrementi/detergen-
ti; lavarsi le mani.

06wy npepynpexaexns 3a 6esonacHocT: MbpBo NpoveTeTe
n cnenpaiTte Tean UHCTpykuum: 3abenexka: Manonasaiite
npo/yKTa camo cref KaTo CTe NPOYenk 1 HambiHO CTe
pasbpanu nHopmaLumsTa B MHCTpyKLMUTe 3a ynotpeba,
BbPXY OMakoBKaTa U/Mnu BbpXy camusi NPoAyKT. 3anasete
VHCTPYKUuuTe 3a ynotpeba. Mpenasaiite npoaykra camo
3ae/lHO C MHCTPyKUMUTE 3a ynoTpeba. Lienesa rpyna:
MpoAyKTHT e NpeAHasHayeH 3a MoOBUNHa UnNu crauyuoHapHa
ynotpe6a. Mpu ynotpeba B 06LeCTBEHN UNK TbProBCKW
romeLLeHusi TpsibBa Aa ce cnassaT AOMbIIHUTENHN XUTMEHHN
n nogabpxalum pasnopeabu (Hanp. Hapeaba 3a paboTHOTO
msicto, TRGS 500). MoHTaxbT TpsibBa Aa ce U3BbpLUBA Camo
oT KBanuduUMpaH nepcoHan. He e noaxoasiy 3a Aeua nog,

3 roguHu. fleyata mMoraT Aa U3nonaeat ToaneTHaTa camo
nop HabnoaeHve. O6LWM NnpeanasHu mepku: anonssante
npoaykTa camo no npeaHasHaveHne (pasaensiHe Ha TeUHOCTH
1 TBBPAM BellecTsa). He usnaraiite npoaykta Ha NnpekomepeH
HaTuCK, TONNWHA Unu NpoAbINKUTENHa Bnara. He nanonseanTe
KOPO3WBHM UMK NOYUCTBALLM NpenapaT Ha OcHoBaTa Ha
pastBopuTenu. MpoayKTbT He e urpayka. MakcumaneH
ToBapoHocumocT: 150 kr. OTBapsiTe/3aTBapsiiTe kanaka u
cepankata 6aBHo. MIHCTpyKuMM 3a 6€30nacHOCT 3a OTAENHN
KOMMOHEHTH, KaTo KOHTEHEP, pasaenuTenHa Broxka unm
ToaneTHa cejarnka, MoraT Aa 6baaT HaMepeHN OTAENHO CbC
cbOTBETHUTE NpoAykTh. OnacHocTu: MaseTe Aaned ot Aeua;
MpoAyKTbT He e urpadka. [pbXTe AelaTta Aaney oT Marnku
YacTu no Bpeme Ha criobsiBaHe — pUCK OT 3aAaBsiHe Npu
nornblyaHe. Mpeaw ynotpe6a: MNposepka: YBeperte ce, Ye
[focTaBkaTta e mbnHa. MpoeepeTe npoaykTa 3a nospeau. He
n3nonaseaiite, ako e nospeaeH! Mogudukauus Ha npoaykTa
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He e paspelueHa. CrnobsisaHe: Cneapaiite MHCTPYKUUUTE
CTbrKa no crbnka. bosiaucarite, nakupaiTe unu omacnete
Koprnyca OTBbTPE W OTBBH Npeau ynotpeda. BbamoxeH

€ CamMOoCTOATENEH UNn MKCUpaH MOHTax. Manonsgaiite
NpoAyKTa camo BbPXY PaBHU NOBLPXHOCTM; B MPOTUBEH
cnyyait moxe fAa ce npeobbpHe. He usnonaseaiite 6n13o ao
OrbH Unu Hag 45 rpagyca no Llensuii. 3aTBOopeTe KoHTeliHepa
no BpeMe Ha TpaHcnopTupaHe, 3a Aa npefoTepartute
n3TuyaHe. Ynotpeba: PaspelueHo: N3nonssaiite kaTo cyxa
KomnocTupalla ToaneTtHa. He e paspeluero: Manonseaiite
KaTo XUMUYecka ToaneTHa Unu 3a Apyru TEYHOCTH.
Heobxoaumo e peJoBHO NOYNCTBaHE 1 U3npa3BaHe Ha
KOHTeliHepuTe 3a cbbupaHe (Ha Bcekn 3-5 AHw), 3a aa

ce npefoTBpaTh NpenueaHe 1 oGpasyBaHe Ha MUpU3Ma.

He npeBuwwagaiiTe kanayuTeTa Ha koHTeliHepa. 3a aa
npefgoTeBpaTuTe 06pasyBaHeTo Ha Mvpusma: V3nonaeaiite
nocTenka oT MUCKaHTYC uUnu nogoGeH maTtepuwarn B
KOHTElHepa 3a TBbpAM BellecTsa, 3a Aa abcopbupa
ocTaTbyHaTa Bnara. XurueHa: Hocete pbkasuum npu
n3npa3sBaHe 1 NoYncTBaHe, 3a Aa cBefeTe 10 MUHUMYM pucka
OT UHpekuus. N36sareaiTe KOHTaKT C eKCKpEMEHTU. N3muiiTe
pbLETE Cu cnep NouYncTBaHe, He CMecBaiiTe nouncTBaLLm
npenaparw, cnaspaiTe UHGOPMaLMOHHUTE NUCTOBE 3a
6esonacHocT. MpaBHa nHgopmauus: Cnassaiite MecTHuTe
pasnopenbu 3a U3XBbpPIIsSiHE Ha OCTaTbYHW MaTepuany.
Moaapbxka u rpwxu: MouncteaHe: M3nonseaite Tonna Boaa
1 Mek npenapart, 6e3 arpecuBHU NoYMUCTBaLLM NpenapaTy,
npenopbYBaT ce GMONOTMYHM NOYUCTBALLM NpenapaTty,
HeoBX0aNMO e PEeAOBHO U3NPa3BaHe N NOYUCTBAHE.
WHTepBanu Ha nogapbxka: Manpassaiite koHTeliHepa: Ha
BCeku 3-5 HW, HAHacsWTE OTHOBO Macro BbPXY AbPBOTO:
Ha BCeku LuecT Meceua. CrneluHn mepku: HeusnpaeHocTH:
MpoBepeTe crnobseaHeTo. OTCTpaHeTe 3anyLBaHMsTa C
BOAa UnNW MexaHuyHo. Mbpea nomol: M36sreaiite KOHTaKT
Ha KoXaTa C noYncTBaLyuTe npenapaTu. B cnyyaii Ha KoHTakT
C ounTe, U3nnakHeTe HesabaBHoO ¢ Boaa. KoHcynTupaiite

ce C nekap, ako ce nosieu pasapasHeHue. GPSR aHanus

Ha pucka: PuckoBe: HenpasuneH MOHTax: Tpecku, ocTpu
pbbose. [peToBapBaHe: cuynsaHe, HectabunHocT Hag 150
kr. HenpaeunHa ynotpe6a: puck oT HapaHsiBaHe, TeyoBe.
KOHTaKT C eKCKPEMEHTM: XUTMeHeH puck. ManonaeaHe Ha
WNHCTPYMEHTU: PUCK OT HapaHsiBaHe. MouncTBalum npenaparu:
Bb3MOXHA XMMUYECKa peakuus. M3xBbprisiHe: onacHoCT 3a
oKorHaTa cpefa npv HenpasunHa ynotpeba. 3awmThu n
cmek4aBalLy mepku: CrieasanTe MHCTPYKUMUTE 38 MOHTaX
cTbrKa no cTbnka. He HaToBapeaiiTe npoaykta Hag 150

Kkr. Mianonseaiite camo no npeaHasHaveHue (pasaensiHe

Ha Te4YHOCTU M TBBPAM BelecTsa). He uanonseaiTe kato
cefarnka, cTbnano unu obopyasaHe 3a urpa. JpbxTe Aeua
nog 3-roaviiHa BL3pacT Janey; HabnogasaiTe geyata.
HoceTe pbkaBuuy 1 NpeanasHy ouuna rno Bpeme Ha
crno6sieaHe, noaapwxkka U noumcTeaHe. N3bsreante KOHTakT
Ha KoXaTa C eKCKpeMeHTU/MouYnCTBaLLM NpenapaTy; u3muiTe
pbLeTe cu.

Generelle sikkerhedsadvarsler: Laes og fglg disse instruktioner
farst: Bemeerk: Brug kun produktet, nar du har leest og forstaet
oplysningerne i brugsanvisningen, pa emballagen og/eller

pa selve produktet fuldt ud. Gem brugsanvisningen. Giv kun
produktet videre sammen med brugsanvisningen. Malgruppe:
Produktet er beregnet til mobil eller stationaer brug. Ved brug i
offentlige eller kommercielle omrader skal yderligere hygiejne-
og vedligeholdelsesforskrifter (f.eks. arbejdspladsforordning,
TRGS 500) overholdes. Installation ber kun udfgres af kvali-
ficeret personale. lkke egnet til barn under 3 ar. Bern ma kun
bruge toilettet under opsyn. Generelle forholdsregler: Brug kun
produktet som tilsigtet (adskillelse af vaesker og faste stoffer).
Udszeet ikke produktet for overdreven belastning, varme eller
langvarig fugt. Brug ikke aetsende eller oplgsningsmiddelba-
serede renggringsmidler. Produktet er ikke legetgj. Maksimal
belastningskapacitet: 150 kg. Abn/luk lag og seede langsomt.
Sikkerhedsinstruktioner for individuelle komponenter sasom
beholder, separatorindsats eller toiletseede findes separat
sammen med de respektive produkter. Farer: Opbevares
utilgaengeligt for bern; produktet er ikke legetgj. Hold barn
vaek fra sma dele under montering — kvaelningsrisiko ved ind-
tagelse. For brug: Kontrol: Serg for, at leveringen er komplet.
Underseg produktet for skader. Ma ikke anvendes, hvis det er
beskadiget! £ndringer af produktet er ikke tilladt. Montering:

kildwick.com
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SAFETY INSTRUCTIONS / SICHERHEITSHINWEISE
CONSIGNES DE SECURITE / INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD /

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Folg instruktionerne trin for trin. Mal, lak eller olier kroppen
indvendigt og udvendigt far brug. Fritstaende eller fast
installation er mulig. Brug kun produktet pa plane overflader;
ellers kan det veelte. Ma ikke anvendes i nzerheden af ild eller
over 45 grader Celsius. Luk beholderen under transport for at
forhindre lzekage. Anvendelse: Tilladt: Brug som tert kompost-
toilet. Ikke tilladt: Brug som kemisk toilet eller til andre veesker.
Regelmaessig rengering og temning af opsamlingsbeholderne
(hver 3.-5. dag) er nedvendig for at forhindre overlab og
lugtdannelse. Overskrid ikke beholderens kapacitet. For at for-
hindre lugtdannelse: Brug elefantgrees eller lignende materiale
i beholderen til faste stoffer for at absorbere restfugt. Hygiejne:
Brug handsker ved temning og renggring for at minimere
risikoen for infektion. Undga kontakt med ekskrementer. Vask
haender efter rengering, bland ikke rengaringsmidler, folg
sikkerhedsdatabladene. Juridiske oplysninger: Overhold lokale
bortskaffelsesforskrifter for restmaterialer. Vedligeholdelse og
pleje: Renggring: Brug varmt vand og mildt rengaringsmiddel,
ingen aggressive renggringsmidler, biologiske rengarings-
midler anbefales, regelmaessig temning og rengering
ngdvendig. Vedligeholdelsesintervaller: Tem beholder: hver
3.-5. dag, genolie tree: hver sjette maned. Nedforanstaltninger:
Funktionsfejl: Kontroller montering. Fjern blokeringer med
vand eller mekanisk. Farstehjaelp: Undga hudkontakt med
rengeringsmidler. Ved kontakt med gjnene, skyl straks med
vand. Kontakt en lsege, hvis der opstar irritation. GPSR-risi-
koanalyse: Risici: Forkert montering: splinter, skarpe kanter.
Overbelastning: brud, ustabilitet over 150 kg. Misbrug: risiko
for skade, leekager. Kontakt med ekskrementer: hygiejnefare.
Brug af veerktgj: risiko for skade. Renggringsmidler: kemisk
reaktion mulig. Bortskaffelse: miljgfare ved forkert handtering.
Beskyttelses- og afbedende foranstaltninger: Fglg monterings-
vejledningen trin for trin. Produktet ma ikke belastes med over
150 kg. Brug kun som tilsigtet (adskillelse af veesker og faste
stoffer). Ma ikke anvendes som szede, trin eller legeredskab.
Hold barn under 3 ar vaek; hold gje med barn. Brug handsker
og sikkerhedsbriller under montering, vedligeholdelse og
rengering. Undga hudkontakt med ekskrementer/renggrings-
midler; vask haender.

Uldised ohutushoiatused: Lugege esmalt I4bi ja jargige neid
juhiseid: Markus: Kasutage toodet alles parast seda, kui olete
lugenud ja taielikult aru saanud kasutusjuhendis, pakendil
jalvéi tootel endal olevast teabest. Hoidke kasutusjuhend
alles. Andke toodet edasi ainult koos kasutusjuhendiga.
Sihtriihm: Toode on ette nahtud mobiilseks voi statsionaar-
seks kasutamiseks. Avalikes voi ariruumides kasutamisel
tuleb jargida taiendavaid hiigieeni- ja hooldusndudeid (nt
tookeskkonnamaarus, TRGS 500). Paigaldamist tohib teha
ainult kvalifitseeritud personal. Ei sobi alla 3-aastastele lastele.
Lapsed vdivad tualetti kasutada ainult jarelevalve all. Uldised
ettevaatusabindud: Kasutage toodet ainult ettenahtud otstar-
bel (vedelike ja tahkete ainete eraldamine). Arge jatke toodet
liigse koormuse, kuumuse ega pikaajalise niiskuse katte. Arge
kasutage sodvitavaid ega lahustipdhiseid puhastusvahendeid.
Toode ei ole manguasi. Maksimaalne kandevdime: 150 kg.
Avage/sulgege kaas ja iste aeglaselt. Uksikute komponentide,
naiteks kanistri, eraldussisu voi tualett-poti istme ohutusju-
hised leiate vastavate toodete juurest eraldi. Ohud: Hoida
lastele kattesaamatus kohas; toode ei ole manguasi. Hoidke
lapsed kokkupaneku ajal vaikestest osadest eemal — allanee-
lamisel on lambumisoht. Enne kasutamist: Kontrollige: Veen-
duge, et tarne on taielik. Kontrollige toodet kahjustuste suhtes.
Arge kasutage, kui see on kahjustatud! Toote muutmine ei

ole lubatud. Kokkupanek: Jargige samm-sammult juhiseid.
Enne kasutamist varvige, lakkige voi dlitage korpust seest ja
véljast. Voimalik on vabalt seisev vdi fikseeritud paigaldus.
Kasutage toodet ainult tasasel pinnal; vastasel juhul vdib see
imber kukkuda. Arge kasutage tule lahedal ega ile 45 kraadi
Celsiuse jargi. Sulgege konteiner transportimise ajal, et valtida
leket. Kasutamine: Lubatud: Kasutada kuivkompostimiskaim-
lana. Mitte lubatud: Kasutada keemilise tualetina véi muude
vedelike jaoks. Kogumismahutite regulaarne puhastamine ja
tiihjendamine (iga 3-5 péeva jarel) on vajalik Glevoolu ja I6hna
tekkimise valtimiseks. Arge {iletage mahuti mahuti mahtu.
Léhna tekkimise valtimiseks: Kasutage tahkete ainete mahutis
jaakniiskuse imamiseks miscanthuse allapanu vdi sarnast
materjali. Higieen: Kandke tiihjendamisel ja puhastamisel
kindaid, et minimeerida nakkusohtu. Valtige kokkupuudet

véljaheidetega. Parast puhastamist peske kaed, arge segage
puhastusvahendeid, jargige ohutuskaarte. Oiguslik teave:
Jargige jadkmaterjalide kdrvaldamise kohalikke eeskirju.
Hooldus ja korrashoid: Puhastamine: Kasutage sooja vett ja
orna pesuvahendit, mitte agressiivseid puhastusvahendeid,
soovitatav on bioloogilised puhastusvahendid, regulaarne
tiihjendamine ja puhastamine on vajalik. Hooldusintervallid:
Tihjendage konteiner: iga 3-5 paeva jarel, dlitage puitu uues-
ti iga kuue kuu tagant. Hadaabimeetmed: Rikked: Kontrollige
montaazi. Eemaldage ummistused veega v6i mehaaniliselt.
Esmaabi: Valtige puhastusvahendite kokkupuudet nahaga.
Silma sattumisel loputage kohe veega. Arrituse iimnemisel
podrduge arsti poole. GPSR-i riskianaliitis: Riskid: Ebadige
montaaz: killud, teravad servad. Ulekoormus: purunemine,
ebastabiilsus tile 150 kg. Vaarkasutamine: vigastuste oht,
lekked. Kokkupuude véljaheidetega: hiigieenioht. Todriistade
kasutamine: vigastuste oht. Puhastusvahendid: véimalik
keemiline reaktsioon. Jaatmekaitlus: keskkonnaoht ebadige
kaitlemise korral. Kaitse- ja leevendusmeetmed: Jargige
samm-sammult montaazijuhiseid. Arge laadige toodet iile 150
kg. Kasutage ainult ettenahtud otstarbel (vedelike ja tahkete
ainete eraldamine). Arge kasutage istme, astme ega mangu-
vahendina. Hoidke alla 3-aastased lapsed eemal; jalgige lapsi.
Kandke kokkupaneku, hoolduse ja puhastamise ajal kindaid ja
kaitseprille. Véltige naha kokkupuudet véljaheidete/puhastus-
vahenditega; peske kasi.

Yleiset turvallisuusvaroitukset: Lue ja noudata naita ohjeita
ensin: Huomautus: Kéyta tuotetta vasta, kun olet lukenut

ja ymmartanyt taysin kayttdohjeiden, pakkauksen ja/tai itse
tuotteen tiedot. Sailyta kayttdohjeet. Anna tuote eteenpain
vain yhdessa kayttdohjeiden kanssa. Kohderyhma: Tuote

on tarkoitettu likkuvaan tai kiinteaan kayttoon. Julkisilla tai
kaupallisilla alueilla kaytettdessa on noudatettava lisahygienia-
ja huoltomaarayksia (esim. tyépaikkaméaarays, TRGS 500).
Asennuksen saa suorittaa vain pateva henkilosto. Ei sovellu
alle 3-vuotiaille lapsille. Lapset saavat kayttaa wc:ta vain
valvonnassa. Yleiset varotoimet: Kéyta tuotetta vain aiottuun
tarkoitukseen (nesteiden ja kiinteiden aineiden erottami-
nen). Al3 altista tuotetta liialliselle rasitukselle, kuumuudelle
tai pitkaaikaiselle kosteudelle. Ala kayta sydvyttavia tai
liuotinpohjaisia puhdistusaineita. Tuote ei ole lelu. Suurin ku-
ormituskapasiteetti: 150 kg. Avaa/sulje kansi ja istuin hitaasti.
Yksittéisten osien, kuten sailion, erotusosan tai wc-istuimen,
turvallisuusohjeet I6ytyvat erikseen kunkin tuotteen mukana.
Vaarat: Pida poissa lasten ulottuvilta; tuote ei ole lelu. Pida
lapset poissa pienten osien ulottuvilta kokoonpanon aikana —
tukehtumisvaara nieltyna. Ennen kayttoa: Tarkista: Varmista,
ettd toimitus on taydellinen. Tarkasta tuote vaurioiden varalta.
Al3 kéyta, jos tuote on vaurioitunut! Tuotteen muokkaaminen
ei ole sallittua. Kokoaminen: Noudata ohjeita vaihe vaiheelta.
Maalaa, lakkaa tai 6ljya runko sisé- ja ulkopuolelta ennen
kayttéa. Vapaasti seisova tai kiinted asennus on mahdollista.
Kayta tuotetta vain tasaisilla pinnoilla; muuten se voi kaatua.
Ala kayta 1ahella tulta tai yli 45 celsiusasteen lampétilassa.
Sulje sailio kuljetuksen aikana vuotojen estamiseksi. Kaytto:
Sallittu: Kayttd kuivakompostikdymalana. Ei sallittu: Kaytto
kemiallisena kdymalana tai muille nesteille. Kerayssailididen
saanndllinen puhdistus ja tyhjennys (3-5 paivan valein) on
tarpeen ylivuodon ja hajun muodostumisen estamiseksi. Ala
ylita sailién kapasiteettia. Hajun muodostumisen estamiseksi:
Kayta kiintoainesailiossa miscanthus-kuviketta tai vastaavaa
materiaalia jadnndskosteuden imeyttamiseksi. Hygienia: Kayta
kasineita tyhjennettdessa ja puhdistettaessa infektioriskin mi-
nimoimiseksi. Valta kosketusta ulosteiden kanssa. Pese kadet
puhdistuksen jalkeen, ala sekoita puhdistusaineita, noudata
kayttoturvallisuustiedotteita. Lakitiedot: Noudata paikallisia
havitysméaarayksia jaanndsmateriaalien osalta. Huolto ja
hoito: Puhdistus: Kayta lamminta vetta ja mietoa pesuainetta,
ei aggressiivisia puhdistusaineita, biologisia puhdistusai-
neita suositellaan, saénndllinen tyhjennys ja puhdistus ovat
tarpeen. Huoltovalit: Tyhjenna s&ilié: 3-5 paivan vélein, oljya
puu uudelleen: kuuden kuukauden vélein. Hatatoimenpiteet:
Toimintahairiot: Tarkista kokoonpano. Poista tukokset vedella
tai mekaanisesti. Ensiapu: Valta ihokosketusta puhdistusainei-
den kanssa. Jos ainetta joutuu silmiin, huuhtele valittdmasti
vedelld. Ota yhteytta ladkariin, jos ilmenee arsytysta. GPSR-
riskianalyysi: Riskit: Vaara kokoonpano: sirpaleet, terévat
reunat. Ylikuormitus: rikkoutuminen, epavakaus yli 150 kg:n
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painolla. Vaarinkaytto: loukkaantumisvaara, vuodot. Kosketus
ulosteisiin: hygieniariski. Tyokalujen kaytté: loukkaantumisvaa-
ra. Puhdistusaineet: kemiallinen reaktio mahdollinen. Havitys:
ymparistoriski, jos sité kasitelladn vaarin. Suojautumis- ja
lieventamistoimenpiteet: Noudata kokoonpano-ohjeita vaihe
vaiheelta. Ala kuormita tuotetta yli 150 kg:n painolla. Kéayta
vain aiottuun tapaan (nesteiden ja kiinteiden aineiden erotte-
lu). Ei saa kayttaa istuimena, askelmana tai leikkivalineena.
Pida alle 3-vuotiaat lapset loitolla; valvo lapsia. Kayté kasineita
ja suojalaseja kokoonpanon, huollon ja puhdistuksen aikana.
Valta ihokosketusta ulosteiden/puhdistusaineiden kanssa;
pese kadet.

[evikég TTpoeIdoTToINaEIG agpaAeiag: AloBaaTe kal
OaKOAOUBNOTE TTPWTA AUTEG TIG 0dNYiEg: ZnpEiwan:
XpPNOIYOTTOINGTE TO TIPOIOV POVO agou dlaBdaeTe Kal
KATAVONJETE TTAPWG TIG TTANPOPOPIES OTIG 0BNYieg
AgiToupyiag, aTn gugkeuaagia f/kal aTo iGlo TO TTPOIdV.
DuAGgTE TIG 00N Yieg AsiToupyiag. MapadwaTe TO TTPOIGV HOVO
Hadi pe Tig 0dnyieg Asitoupyiag. Opada-atdxog: To Tpoiov
TrpoopideTal yia KivnTr 1) aTaBepr Xpnan. Otav xpnaoipoTroleital
e dnPOTIoUG 1) EUTTOPIKOUG XWPOUG, TTPETTEI VA TNPOUVTAl

ol TTPOTBETOI KAVOVITHOI UYIEIVAG KAl GUVTAPNONG (TT.X.,
Kavovigpog Xwpou Epyaaiag, TRGS 500). H eykardotaan
TIPETTEI VO TIPAYHOTOTTOIEITAI HOVO aTTO €CEIDIKEUNEVO
TTPOoWTTIKO. Agv gival KATAAANAO yia TTaidid KaTw Twyv 3

€Twv. Ta TaIdId PTTOPOUV VA XPNTILOTTOIOUV TNV TOUAAETA
HOvo uTTo emTiBAewn. MevikéG TTPOPUAGEEIG: XpNOIUOTTOINTTE

TO TTPOIOV POVO OTTWG TTPORAETTETAI (SIAXWPICHOG UYPWV KAl
aTePewV). Mnv ekBETETE TO TTPOIOV O€ UTTEPBOAIKN KATATTOVNON,
BeppoTNTA A TTOPATETAPEVN UYpadia. Mnv XpnOIPOTTOIEITE
SIaBpwTIKA ) KaBapIoTIKG Pe Baan SiaAuTeg. To TTpoidv dev
eival Taixvidl. Méyiotn ikavotnta gopriou: 150 kg. Avoigre/
KAEIOTE apyd TO KATTAKI Kai TV uttodoxr). Or 0dnyieg aopaAeiag
YO HEHOVWREVA EEAPTAHATA, OTTWG TO SOXEIO, TO £VOETO
SlaxwpIaTh 1} To KABITHa TNG ToUaAéTag, BpigkovTal EexwpIoTd
He Ta avTigToixa poiovTa. Kivduvor: Na guAdooeTal pakpid
atmd TaidId- To TPoidv dev givar Traixvidl. Kpartiate Ta

TTaIdIA HOKPIG aTTd PIKPA MEPN KATA TN GUVOPHUOAOYNON

— Kivduvog Trviypou o€ TrepiTrTwan Kardmoang. Mpiv améd

Tn xpAan: EAeyxog: BeBaiwBeite 611 N rapadoan eivai
TARPNG. EmMBewpnaTe To TTPOIGY yia TUXOV {nUIEG. Mnv TO
XPNOIUOTIOIEITE €AV £xel UTTOOTE {NUIG! Agv ETTITPETTETAN N
TPOTTOTTOINGN TOU TIPOIGVTOG. ZuvapuoAoynan: AkoAouBraTte
TIG 0dnyieg BApa TTPog Pripa. Bawre, Bepviki r AadwaTe 10
TWHA ETWTEPIKA KAl EGWTEPIKA TTPIV aTTO TN XPAan. Eival
SuvaTh N avegapTnTn 1) aTaBEPR EYKATAOTACON. XPNOIPOTTOINGTE
TO TTPOIOGV POVO Tt ETTITTEDEG ETMIPAVEIEG: DIGPOPETIKA, UTTOPET
va avatpartei. Mnv To XpnoIUOTTOIEITE KOVTA O€ QWTIA 1

oe Beppokpaaia dvw Twy 45 Babuwv Kehaiou. KAeiate To
SOXEI0 KOTA TN HETAPOPA YIO VO OTTOQUYETE SIapPoEg. Xpnan:
EmirpémeTan: Xprion wg TouaAéTta Enprg KOPTTOaTOTToIiNONG.
Aev emTpétreTal: XpARan wg XNHIKA TOUGAETa 1 yia GAAa uypd.
ATTQITEITOI TAKTIKOG KABAPITUAG Kal GdEINTHa TwV SOXEIWV
guhhoyng (k&g 3-5 NUEPEG) yia TNV aTToQuyr| UTTEPXEIAITNG
Kal OXNUATIOHOU 0TpWY. Mnv utrepPaiveTe Tn XwenTIKOTNTA
Tou doxeiou. Ma TNV TTPOANYN TOU OXNHATIOPOU OOHWV:
XpNOILOTIOINGTE OTPWHVA HigxavBou i TTapopolo UAIKG aTo
SOXEI0 OTEPEWV VIO TNV ATTOPPAPNCN TNG UTTOAEIUHATIKAG
uypaaiag. Yyieiviy: Na @opdare yavTia katd To GdEI0apa Kal ToV
KaBapIgpod yia va eAAXIOTOTTOINTETE TOV KivOUVO HOAUVONG.
ATTOQUYETE TNV ETTAPN PE Ta TTEPITTWHATA. [TAUVETE Ta XéPIaL
gag PETE TOV KABAPITPS, Unv avapelyvUeTe KaBapIaTIKA,
Tnpeite Ta QUAAG Sedopévwy aapaleiag. Nopikég TTAnpogopieg:
TnpeiTe TOUG TOTTIKOUG KAVOVITHOUG atréppIyng yia Ta
uTToAgippaTa UNIKWY. Zuvtripnan kai gpovrida: KaBapiopog:
Xpnaigotroinate {eaTd vepod Kal ATTIO ATTOPPUTTAVTIKG, OXI
€MOETIKA KABAPIOTIKA, TUVIGTWVTAI BIOAOYIKG KOBAPITTIKA,
QTTQITEITAI TAKTIKO Adelaapa Kal KaBapiopodg. AlaaTipaTa
guvtripnang: AdeidaTe To doxeio: kaBe 3-5 nuépeg,
gavaAadwpa fUAou: KaBe 81 urveg. METpa €KTAKTNG avAaykng:
AuaoAeiroupyieg: EAEygTe Tn ouvappoAdynan. KaBapioTe

TO JTTAOKOPITHOTA HE VEPO 1) UNXAVIKA. MpwTeg BorBeieg:
ATTOQUYETE TNV ETTAPH TOU SEPUATOG HE TA KABAPIOTIKA. Z€
TIEPITITWAN ETTAPNAG HE TA PATIA, EETTAUVETE APETWG PE VEPOD.
ZUPBOUAEUTEITE YIATPO EAV EPPAVITTEI EPEBITUOG. Avahuan
kIvdUvou GPSR: Kivduvor: AkatadAAnAn ouvappoAoynaon:
Bpavapara, aXUNPEG BKPES. YTTEPPOPTWON: Bpalaon, aoTabeia
avw Twv 150 kg. Kakr xprian: kivduvog TpaupaTiopou,
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Siappoég. ETrapn pe mepITTwpaTa: kivduvog uylevig. XpAan
epyaAeiou: kivduvog Tpaupatiapol. KabapioTika: Teavi
XNHIKA avTidpaaon. Aoppiyn: TepIBAAAOVTIKOG KivOuvog

oe TTepiTTwan AavBaapévou xeipiopou. MéTpa TTpoaTaaiag
Kal peTpIaapoU: AkoAouBnaTe TIg 0dnyieg ouvappoAdynang
BApa Tpog Bripa. Mnv @opTwVeTE TO TTPOIOV TTavw aréd 150
kg. Xpnaipotroiate povo 01Twg TTPoRAETTETAI (SIOXWPITHOG
UYPWV Kal aTEPEWV). MnV To XpNOILOTTOIEiTE WG KABIgHA,
akahoTTdT 1 e50TAITH6 TTaixvidiou. KpathaTe Ta TTaudid KATw
Twv 3 €TV pakpid. EmBAETEeTe Ta TTaudid. Na @opdrte yavTia
Kal yuahid aoaAegiag Katé TN ouvappoAdynan, Tn ouvtipnon
Kol Tov KaBapIiopo. ATTOQUYETE TNV £TTAPH TOU dEPUATOG HE
TEPITTWHATA/KABAPIOTIKA. MAUVETE Ta XépIa 0OG.

Rabhaidh Ghinearalta Sabhailteachta: Léigh agus lean na tre-
oracha seo ar dtus: Noéta: Na husaid an tairge ach amhain tar
éis duit an fhaisnéis sna treoracha oibriGichain, ar an bpacais-
tiu, agus/né ar an tairge féin a léamh agus a thuiscint go hi-
omlan. Coinnigh na treoracha oibritichain. Na tabhair an tairge
ar aghaidh ach amhain mar aon leis na treoracha oibritichain.
Grupa Spriocdhirithe: Ta an tairge beartaithe le hisaid shogh-
luaiste n6 sheasta. Nuair a Usaidtear & i limistéir phoibli n6
trachtala, ni mor cloi le rialachain bhreise slainteachais agus
cothabhala (e.g., Ordanas an lonaid Oibre, TRGS 500). Nior
cheart ach do phearsanra cailithe an suiteail a dhéanamh.

Ni oiriinach do leanai faoi 3 bliana d‘aois. Ni fhéadfaidh
leanai an leithreas a Usaid ach amhain faoi mhaoirseacht.
Réamhchuraimi Ginearalta: Na husaid an tairge ach mar ata
beartaithe (scaradh leachtanna agus solad). Na nochtaigh

an tairge do strus iomarcach, teas, na taise fhada. Na husaid
glantaéiri creimneacha na glantéiri bunaithe ar thuaslagéiri. Ni
bréagan é an tairge. Uasacmhainn ualaigh: 150 kg. Oscail/
dun an cludach agus an suiochan go mall. Is féidir treoracha
sabhailteachta do chomhphairteanna aonair amhail an canna-
star, an t-ionchur deighilteora, n6 suiochan an leithris a fhail ar
leithligh leis na tairgi faoi seach. Guaiseacha: Coinnigh amach
6 leanai; ni bréagan é an tairge. Coinnigh leanai amach 6
chodanna beaga le linn tiondil — baol tachtaithe ma shlogtar

é. Roimh Usaid: Seiceail: Cinntigh go bhfuil an seachadadh
criochnaithe. Seiceail an tairge le haghaidh damaiste. Na
husaid ma ta damaiste déanta do! Ni cheadaitear modhnu

a dhéanamh ar an tairge. Tiondl: Lean na treoracha céim ar
chéim. Péinteail, vearnais, né olaigh an corp istigh agus amu-
igh roimh usaid. Is féidir suitedil neamhspleach n6 seasta a
dhéanamh. Na husaid an tairge ach ar dhromchlai cothroma;
no féadfaidh sé titim tharstu. Na hisaid in aice le tine né os
cionn 45 céim Celsius. DUn an coimeéadan le linn iompair chun
sceitheadh a chosc. Usaid: Ceadaithe: Usaid mar leithreas
muirinithe tirim. Ni cheadaitear: Usaid mar leithreas ceimi-
ceach no le haghaidh leachtanna eile. Ta ga le glanadh agus
folmhd rialta na gcoimeadan baililichain (gach 3-5 I&) chun
ré-shreabhadh agus foirmit boladh a chosc. Na saraigh acm-
hainn an choimeadain. Chun foirmiti boladh a chosc: Usaid
leaba miscanthus né abhar comhchostil sa choimeadan solad
chun taise iarmharach a ionsu. Slainteachas: Caith lamhainni
agus tu ag folmha agus ag glanadh chun an riosca ionfhabh-
taithe a ioslaghdu. Seachain teagmhail le heicréid. Nigh do
lamha tar éis glanadh, na measc glantdiri, cloi le bileoga son-
rai sabhailteachta. Faisnéis dhlithitil: Cloi le rialachain dius-
cartha aitilla maidir le habhair iarmharacha. Cothabhail agus
ctram: Glanadh: Usaid uisce te agus glantach éadrom, gan
aon ghlantdiri ionsaitheacha, moltar glantéiri bitheolaiocha,
folmhu agus glanadh rialta riachtanach. Eatraimh chothabhala:
Folmhaigh an coimeadan: gach 3-5 4, ath-olaigh adhmad:
gach sé mhi. Bearta éigeandala: Mifheidhmeanna: Seiceail an
tiondl. Glan bacainni le huisce né go meicnitil. Garchabhair:
Seachain teagmhail craicinn le glantéiri. | gcas teagmhala leis
na suile, sruthlaigh laithreach le huisce. Téigh i gcomhairle le
dochtuir ma tharlaionn greannu. Anailis riosca GPSR: Rioscai:
Tiondl micheart: scealpadh, imill ghéara. Ré-ualach: briseadh,
éagobhsaiocht os cionn 150 kg. Mi-Usaid: riosca diobhala,
sceitheanna. Teagmhail le heicréid: guais slainteachais. Usaid
uirlisi: riosca diobhala. Glantdiri: imoibrit ceimiceach indéanta.
Diuscairt: guais chomhshaoil méa laimhseailtear go micheart é.
Bearta cosanta agus maolaithe: Lean na treoracha tionéil céim
ar chéim. N4 luchtaigh an tairge os cionn 150 kg. Usaid mar
ata beartaithe amhain (deighilt leachtanna agus solad). Na
huséid mar shuiochan, céim, na trealamh stgartha. Coinnigh
leanai faoi 3 bliana d‘aois ar shiul; déan maoirseacht ar leanai.

Caith lamhainni agus spéaclai sabhailteachta le linn tiondil,
cothabhala agus glantachain. Seachain teagmhail craicinn le
heicréid/glantéiri; nigh do lamha.

Almennar éryggisvidvaranir: Lesid og fylgid pessum leidbeinin-
gum fyrst: Athugid: Notid véruna adeins eftir ad pid hafid lesid
og skilié ad fullu upplysingarnar i notkunarleidbeiningunum, &
umbudunum og/eda & vorunni sjalfri. Geymid notkunarleidbei-
ningarnar. Afhendid voruna adeins med notkunarleidbeinin-
gunum. Markhépur: Varan er aetlud til notkunar & feeranlegum
eda kyrrstaedum stad. begar varan er notud & almannafaeri
eda i atvinnuhlsnaedi verdur ad fylgja vidboétarreglum um
hreinleeti og vidhald (t.d. vinnustadareglugerd, TRGS 500).
Uppsetning eetti adeins ad vera framkvaemd af haefu starfs-
folki. Ekki hentugt fyrir bérn yngri en 3 ara. Bérn mega adeins
nota salernid undir eftirliti. Aimennar varudarradstafanir: Notié
voruna adeins eins og til er aetlast (adskilnadur vokva og fastra
efna). Ekki lata véruna verda fyrir miklu alagi, hita eda langva-
randi raka. Ekki nota setandi eda leysiefnabundin hreinsiefni.
Varan er ekki leikfang. Hamarksburdargeta: 150 kg. Opnid/
loki® lokinu og setunni haegt. Oryggisleidbeiningar fyrir einsta-
ka ihluti eins og brusa, adskilnadarinnlegg eda salernissetu er
ad finna sérstaklega med vidkomandi vorum. Haettur: Geymid
par sem born na ekki til; varan er ekki leikfang. Haldié bornum
fra smahlutum vid samsetningu - kéfnunarhzetta ef kyngt er.
Fyrir notkun: Athugid: Gangid Ur skugga um ad afhending sé
fullgerd. Skodid véruna fyrir skemmdum. Notid ekki ef hun er
skemmd! Breytingar & vérunni eru ekki leyfdar. Samsetning:
Fylgid leidbeiningunum skref fyrir skref. Maladu, lakkadu eda
oliuberid blkinn ad innan og utan fyrir notkun. Fristandandi
eda fast uppsetning er méguleg. Notid voruna adeins a sléttu
yfirbordi; annars gaeti hun oltid. Notid ekki naleegt eldi eda

vid heerri hita en 45 gradur & Celsius. Lokid ilatinu medan a
flutningi stendur til ad koma i veg fyrir leka. Notkun: Leyfilegt:
Notié sem purrt moldarsalerni. Ekki leyfilegt: Notié sem
efnasalerni eda fyrir adra vokva. Regluleg prif og teeming saf-
nilatanna (& 3-5 daga fresti) er naudsynleg til ad koma i veg
fyrir yfirfall og lyktmyndun. Ekki fara yfir rtiammal ilatsins. Til ad
koma i veg fyrir lyktmyndun: Notid miscanthus undirlag eda
svipad efni i fostu efnisilatinu til ad draga i sig raka. Hreinleeti:
Notidé hanska vi6 teemingu og brif til ad lagmarka smithaettu.
Fordist snertingu vi6 saur. Pvoid hendur eftir prif, blandid ekki
hreinsiefnum saman, fylgid éryggisbladum. Léglegar upply-
singar: Fylgid gildandi reglum um férgun efnaleifa. Viéhald og
umhirda: prif: Notid volgt vatn og milt pvottaefni, engin sterk
hreinsiefni, lifreen hreinsiefni eru radlégd, regluleg teeming og
prif naudsynleg. Vidhaldstimabil: Teemid ilat: & 3-5 daga fresti,
oliuberid vid: & sex manada fresti. Neydarradstafanir: Bilanir:
Athugidé samsetningu. Hreinsid stiflur med vatni eda vélraent.
Fyrsta hjalp: Fordist snertingu vid hid med hreinsiefnum. Ef
varan kemst i augu, skolid strax med vatni. Leitid til laeknis ef
erting kemur fram. GPSR &haettumat: Ahzetta: Ovideigandi
samsetning: flisar, hvassar brunir. Ofhledsla: brot, dstédugleiki
yfir 150 kg. Misnotkun: haetta & meidslum, leki. Snerting vid
saur: hreinleetisheetta. Notkun verkfaera: haetta & meidslum.
Hreinsiefni: efnahvorf méguleg. Férgun: umhverfisheetta ef
medhondlun er ranglega. Verndar- og motvaegisadgerdir: Fyl-
gid samsetningarleidbeiningunum skref fyrir skref. Ekki hlada
vorunni yfir 150 kg. Notid adeins eins og til er zetlast (adskil-
nadur vokva og fastra efna). Ekki nota sem saeti, prep eda
leiktaeki. Haldid bérnum yngri en 3 ara fra; hafid eftirlit med
boérnum. Notid hanska og 6ryggisgleraugu vid samsetningu,
vidhald og prif. Fordist snertingu vié hud og saur/hreinsiefni;
pvoid hendur.

Avisos generals de seguretat: Llegiu i seguiu primer
aquestes instruccions: Nota: Utilitzeu el producte només
després d‘haver llegit i entes completament la informacié

de les instruccions d‘Us, de I'embalatge i/o del producte en
si. Conserveu les instruccions d‘Us. Entregueu el producte
només juntament amb les instruccions d‘Us. Grup objectiu:

El producte esta pensat per a Us mobil o estacionari. Quan
s'utilitza en zones publiques o comercials, s‘han de complir
les normes d‘higiene i manteniment addicionals (per exemple,
I'Ordenanca sobre llocs de treball, TRGS 500). La instal-lacié
només I'ha de dur a terme personal qualificat. No és adequat
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per a nens menors de 3 anys. Els nens només poden utilitzar
el vater sota supervisio. Precaucions generals: Utilitzeu

el producte només com esta previst (separacié de liquids

i solids). No exposeu el producte a una tensié excessiva,

calor o humitat prolongada. No utilitzeu productes de neteja
corrosius ni a base de dissolvents. El producte no és una
joguina. Capacitat de carrega maxima: 150 kg. Obriu/tanqueu
la tapa i el seient lentament. Les instruccions de seguretat

per a components individuals, com ara el recipient, l‘insert
separador o el seient del vater, es poden trobar per separat
amb els productes respectius. Perills: Mantenir fora de I‘abast
dels nens; el producte no és una joguina. Mantenir els nens
allunyats de les peces petites durant el muntatge: risc d‘asfixia
en cas d‘ingesti6. Abans d‘usar: Comprovar: Assegurar-se
que el lliurament estigui complet. Inspeccionar el producte

per detectar danys. No utilitzar si esta danyat! No es permet

la modificacié del producte. Muntatge: Seguir les instruccions
pas a pas. Pintar, envernissar o oliar la carcassa per dins i per
fora abans d‘usar-la. Es possible la instal-lacié independent

o fixa. Utilitzar el producte només en superficies planes; en
cas contrari, es pot bolcar. No utilitzar a prop del foc ni a
temperatures superiors a 45 graus Celsius. Tancar el recipient
durant el transport per evitar fuites. Us: Permés: Utilitzar com
a lavabo de compostatge sec. No permes: Utilitzar com a
lavabo quimic o per a altres liquids. Cal netejar i buidar regu-
larment els contenidors de recollida (cada 3-5 dies) per evitar
el desbordament i la formacio d‘olors. No superar la capacitat
del contenidor. Per evitar la formacié d'olors: Utilitzar roba

de llit de miscanthus o un material similar al contenidor de
solids per absorbir la humitat residual. Higiene: Utilitzar guants
en buidar i netejar per minimitzar el risc d‘infeccié. Evitar el
contacte amb els excrements. Renteu-vos les mans després
de netejar, no barregeu productes de neteja, observeu les
fitxes de dades de seguretat. Informacioé legal: Observeu les
normes locals d‘eliminacié de materials residuals. Manteni-
ment i cura: Neteja: Utilitzeu aigua tebia i detergent suau, no
netejadors agressius, es recomanen netejadors biologics,

cal buidar i netejar regularment. Intervals de manteniment:
Buidar el recipient: cada 3-5 dies, tornar a oliar la fusta: cada
sis mesos. Mesures d‘emergéncia: Avaries: Comproveu el
muntatge. Netegeu els bloquejos amb aigua o mecanicament.
Primers auxilis: Eviteu el contacte de la pell amb els productes
de neteja. En cas de contacte amb els ulls, esbandiu immedia-
tament amb aigua. Consulteu un metge si es produeix irritacio.
Analisi de riscos GPSR: Riscos: Muntatge incorrecte: estelles,
vores afilades. Sobrecarrega: trencament, inestabilitat per
sobre de 150 kg. Mal us: risc de lesions, fuites. Contacte amb
excrements: perill per a la higiene. Us d‘eines: risc de lesions.
Productes de neteja: possible reaccié quimica. Eliminacio:
perill mediambiental si es manipula incorrectament. Mesures
de protecci6 i mitigacié: Seguiu les instruccions de muntatge
pas a pas. No carregueu el producte per sobre de 150 kg.
Utilitzeu-lo només com s‘ha previst (separacioé de liquids i
solids). No utilitzar com a seient, esglaé o equipament de joc.
Mantenir allunyats els nens menors de 3 anys; supervisar els
nens. Utilitzar guants i ulleres de seguretat durant el mun-
tatge, el manteniment i la neteja. Evitar el contacte de la pell
amb excrements/netejadors; rentar-se les mans.

Opc¢a sigurnosna upozorenja: Prvo procitajte i slijedite ove
upute: Napomena: Proizvod koristite tek nakon $to ste procitali
i u potpunosti razumjeli informacije u uputama za uporabu,

na ambalazi i/ili na samom proizvodu. Sacuvajte upute za
uporabu. Proizvod predajte samo zajedno s uputama za
uporabu. Cilina skupina: Proizvod je namijenjen za mobilnu

ili stacionarnu uporabu. Pri uporabi u javnim ili komercijalnim
prostorima moraju se postivati dodatni higijenski i propisi o
odrzavanju (npr. Pravilnik o radnom mjestu, TRGS 500). Ug-
radnju smije provoditi samo kvalificirano osoblje. Nije prikladno
za djecu mladu od 3 godine. Djeca smiju koristiti WC samo
pod nadzorom. Opcée mjere opreza: Proizvod koristite samo
prema namjeni (odvajanje tekucina i krutih tvari). Ne izlaZite
proizvod prekomjernom naprezanju, toplini ili dugotrajnoj vlazi.
Ne koristite korozivna sredstva za ¢iS¢enje ili sredstva za
¢iS¢enje na bazi otapala. Proizvod nije igracka. Maksimalna
nosivost: 150 kg. Polako otvarajte/zatvarajte poklopac i
sjedalo. Sigurnosne upute za pojedinaéne komponente poput
spremnika, ulo$ka za odvajanije ili sjedala WC $koljke mogu
se pronaci zasebno uz odgovarajuce proizvode. Opasnosti:
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Cuvati izvan dohvata djece; Proizvod nije igracka. Tijekom
sastavljanja drzite djecu podalje od malih dijelova — opasnost
od gu$enja u slu¢aju gutanja. Prije upotrebe: Provjerite:
Provijerite je li isporuka potpuna. Pregledajte proizvod na
ostecenja. Ne koristite ako je oSte¢en! Preinake proizvoda
nisu dopustene. Sastavljanje: Slijedite upute korak po korak.
Prije upotrebe obojite, lakirajte ili nauljite tijelo iznutra i izvana.
Mogucéa je samostojeca ili fiksna ugradnja. Proizvod koristite
samo na ravnim povr§inama; u suprotnom se moze prevrnuti.
Ne koristite u blizini vatre ili iznad 45 stupnjeva Celzija. Zatvo-
rite spremnik tijekom transporta kako biste sprijecili curenje.
Upotreba: Dopusteno: Koristiti kao suhi kompostni WC. Nije
dopusteno: Koristiti kao kemijski WC ili za druge tekuéine. Re-
dovito ¢iS¢enje i praznjenje spremnika za sakupljanje (svaka
3-5 dana) potrebno je kako bi se sprijecilo prelijevanje i stva-
ranje neugodnih mirisa. Ne prekoracujte kapacitet spremnika.
Za sprjecavanije stvaranja neugodnih mirisa: U spremniku za
krute tvari koristite posteljinu od miskantusa ili slican materijal
kako biste upili preostalu vlagu. Higijena: Nosite rukavice prili-
kom praZnjenja i ¢iS¢enja kako biste smanijili rizik od infekcije.
Izbjegavaijte kontakt s izmetom. Operite ruke nakon ¢iS¢enja,
ne mijeSajte sredstva za ¢iS¢enje, pridrzavajte se sigurnosno-
tehnickih listova. Pravne informacije: Pridrzavajte se lokalnih
propisa o odlaganju ostataka materijala. Odrzavanje i njega:
Ciséenje: Koristite toplu vodu i blagi deterdzent, bez agresiv-
nih sredstava za ciS¢enje, preporucuju se biolo$ka sredstva za
¢&iscenje, potrebno je redovito praznjenje i ¢is¢enje. Intervali
odrzavanja: Praznite spremnik: svaka 3-5 dana, ponovno
nauljite drvo: svakih Sest mjeseci. Mjere u nuzdi: Kvarovi: Pro-
vjerite montazu. Odistite zacepljenja vodom ili mehanicki. Prva
pomo¢: Izbjegavajte kontakt koZe sa sredstvima za GiS¢enje.
U slucaju kontakta s o¢ima, odmah isperite vodom. U slu¢aju
iritacije obratite se lije¢niku. Analiza rizika GPSR-a: Rizici:
Nepravilna montaza: iverje, ostri rubovi. Preoptereéenje: lom,
nestabilnost iznad 150 kg. Zloupotreba: rizik od ozljeda, curen-
je. Kontakt s izmetom: higijenska opasnost. KoriStenje alata:
rizik od ozljeda. Sredstva za ¢i¢enje: moguca kemijska reak-
cija. Odlaganje: opasnost za okoli$ ako se nepravilno rukuje.
Zastitne i mjere ublazavanja: Slijedite upute za montazu korak
po korak. Ne optereéuijte proizvod tezinom ve¢om od 150 kg.
Koristite samo prema namjeni (odvajanje tekucina i krutih
tvari). Ne koristite kao sjedalo, stepenicu ili opremu za igru.
Drzite djecu mladu od 3 godine podalje; nadzirite djecu. Nosite
rukavice i zastitne naocale tijekom sastavljanja, odrzavanja i
¢iscenja. Izbjegavaijte kontakt koze s izmetom/sredstvima za
Giscenje; operite ruke.

Visparigi drosibas bridinajumi: Vispirms izlasiet un ievérojiet
Sos noradijumus: Piezime: Lietojiet produktu tikai péc tam,
kad esat izlasijis un pilniba sapratis informaciju lietoSanas
instrukcija, uz iepakojuma un/vai uz pasa produkta.
Saglabajiet lietoSanas instrukciju. Nododiet produktu tikai kopa
ar lietoSanas instrukciju. Mérkgrupa: Produkts ir paredzéts
mobilai vai stacionarai lietoSanai. Lietojot sabiedriskas vai
komercialas telpas, jaievéro papildu higiénas un apkopes
noteikumi (pieméram, Darba vietas noteikumi, TRGS 500).
UzstadiSanu drikst veikt tikai kvalificéts personals. Nav
piemérots bérniem lidz 3 gadu vecumam. Bérni drikst lietot
tualeti tikai pieaugu$o uzraudziba. Visparigi piesardzibas
pasakumi: Lietojiet produktu tikai paredzétajam mérkim
(8kidrumu un cietvielu atdaliSanai). Nepaklaujiet produk-

tu parmérigai slodzei, karstumam vai ilgsto$ai mitruma
iedarbibai. Nelietojiet kodigus vai uz $kidinatajiem balsfitus
firnsanas idzek|us. Produkts nav rotallieta. Maksimala slodze:
150 kg. Lénam atveriet/aizveriet vaku un sédekli. DroSibas
noradijumus atseviskam sastavdalam, pieméram, tvertnei,
separatora ieliktnim vai tualetes sédeklim, var atrast atseviski
kopa ar attiecigajiem produktiem. Bistamiba: Sargat no
bérniem; produkts nav rotallieta. Montazas laika turiet bérnus
prom no sikam detalam — pastav aizrianas risks, ja norits.
Pirms lietoSanas: Parbaudiet: Parliecinieties, vai piegade ir
pilniga. Parbaudiet, vai produkts nav bojats. Nelietojiet, ja
tas ir bojats! Produkta parveido$ana nav atlauta. Montaza:
I1zpildiet noradijumus soli pa solim. Pirms lietoSanas krasojiet,
lakojiet vai ieellojiet korpusu no iekSpuses un arpuses.
lesp&jama brivi stavosa vai fikséta uzstadisana. Lietojiet
produktu tikai uz lidzenam virsmam; pretéja gadijuma tas

var apgazties. Nelietojiet uguns tuvuma vai temperatra,

kas parsniedz 45 gradus péc Celsija. Transporté$anas

laika aizveriet trauku, lai novérstu nopladi. Lieto$ana:

Atlauts: Lietot ka sauso komposté$anas tualeti. Nav atlauts:
Lietot ka Kimisko tualeti vai citiem skidrumiem. Lai novérstu
parpladi un smakas veido$anos, nepiecieSama regulara
savaks$anas trauku tiriSana un iztukSo$ana (ik péc 3-5
dienam). Neparsniedziet trauka ietilpibu. Lai novérstu smakas
veido$anos: Cietvielu trauka izmantojiet miskantes pakaisus
vai lidzZigu materialu, lai absorbétu atlikuso mitrumu. Higiéna:
IztukSojot un tirot, valkajiet cimdus, lai samazinatu infekcijas
risku. |zvairieties no saskares ar ekskrementiem. Péc fifiSanas
nomazgajiet rokas, nejauciet tiriSanas lidzek|us, ievérojiet
dro$ibas datu lapas. Juridiska informacija: levérojiet vietéjos
atkritumu utilizacijas noteikumus attieciba uz atlikuSajiem
materialiem. Apkope un kop$ana: Tiri$ana: lzmantojiet

siltu Gdeni un maigu mazgasanas lidzekli, neizmantojiet
agresivus firisanas lidzek|us, ieteicams lietot biologiskos
finSanas Nldzek|us, nepiecieS8ama regulara iztuk§o$ana un
finsana. Apkopes intervali: IztukSojiet konteineru: ik péc 3-5
dienam, atkartoti ellojiet koksni: ik péc seSiem ménesiem.
Arkartas pasakumi: Darbibas traucgjumi: Parbaudiet montazu.
Notiriet aizsprostojumus ar Gdeni vai mehaniski. Pirma
palidziba: Izvairieties no firfiSanas idzek|u saskares ar adu.

Ja nok|ist acls, nekavéjoties skalojiet ar Gdeni. Ja rodas
kairinajums, konsultéjieties ar arstu. GPSR riska analize:
Riski: Nepareiza montaza: Skembas, asas malas. Parslodze:
lizums, nestabilitate virs 150 kg. Nepareiza lietoSana:

traumu risks, nopliides. Saskare ar izkarnijumiem: higiénas
apdraudéjums. Instrumentu lieto$ana: traumu risks. TiriSanas
lidzekli: iesp&jama Kimiska reakcija. Atkritumu utilizacija:
vides apdraudéjums, ja rikojaties nepareizi. Aizsardzibas un
mazinasanas pasakumi: Soli pa solim ievérojiet montazas
instrukcijas. Neieladéjiet produktu svara, kas parsniedz 150
kg. Izmantojiet tikai paredzétajam mérkim (Skidrumu un
cietvielu atdali$ana). Nelietot ka sédekli, pakapienu vai rotalu
aprikojumu. Turiet bérnus, kas jaunaki par 3 gadiem, attaluma;
uzraugiet bérnus. Montazas, apkopes un tirisanas laika
valkajiet cimdus un aizsargbrilles. Izvairieties no adas saska-
res ar izkarnfjumiem/tirisanas lidzekliem; nomazgajiet rokas.

Bendrieji saugos jspéjimai: Pirmiausia perskaitykite ir
laikykités $iy instrukcijy: Pastaba: gaminj naudokite tik
perskaite ir visiSkai suprate informacija, pateiktg naudoji-

mo instrukcijoje, ant pakuotés ir (arba) ant paties gaminio.
I18saugokite naudojimo instrukcija. Gaminj perduokite tik

kartu su naudojimo instrukcija. Tiksliné grupé: gaminys
skirtas mobiliam arba stacionariam naudojimui. Naudojant
vieSose arba komercinése patalpose, reikia laikytis papildomy
higienos ir priezitros taisykliy (pvz., Darbo vietos nuostaty,
TRGS 500). Montavima gali atlikti tik kvalifikuoti darbuotojai.
Netinka vaikams iki 3 mety. Vaikai tualetg gali naudoti tik

tik pagal paskirtj (skys¢iy ir kietujy medziagy atskyrimui).
Nelaikykite gaminio per dideléje apkrovoje, karstyje ar
ilgalaikéje drégméje. Nenaudokite ésdinanciy arba tirpikliy
pagrindu pagaminty valymo priemoniy. Gaminys néra zaislas.
Didziausia keliamoiji galia: 150 kg. Dangtj ir sédyne atidarykite
/ uzdarykite létai. Atskiry komponentuy, tokiy kaip kanistras,
separatoriaus jdéklas arba tualeto sédyné, saugos instrukcijas
galite rasti atskirai prie atitinkamy gaminiy. Pavojai: Laikyti
vaikams nepasiekiamoje vietoje; gaminys néra Zaislas.
Surinkimo metu saugokite vaikus nuo smulkiy daliy — prarijus
kyla uzspringimo pavojus. Prie$ naudojima: Patikrinimas:
|sitikinkite, kad pristatymas yra pilnas. Apzidrékite, ar gaminys
nepazeistas. Nenaudokite, jei pazeistas! Gaminio modifikuoti
draudziama. Surinkimas: Vadovaukités instrukcijomis Zingsnis
po zingsnio. Prie§ naudojima dazykite, lakuokite arba
sutepkite korpusa i$ vidaus ir iSorés. Galimas laisvai stovintis
arba stacionarus montavimas. Gaminj naudokite tik ant lygiy
pavirsiy; kitaip jis gali apvirsti. Nenaudokite $alia ugnies

arba aukstesnéje nei 45 laipsniy Celsijaus temperatiroje.
Transportavimo metu uzdarykite talpykla, kad iSvengtuméte
nuotékio. Naudojimas: Leidziama: Naudoti kaip sausg kom-
postavimo tualetg. Neleidziama: Naudoti kaip cheminj tualetq
arba kitiems skysciams. Norint iSvengti perpildymo ir kvapo
susidarymo, bitina reguliariai valyti ir iStustinti surinkimo
talpyklas (kas 3-5 dienas). NevirSykite talpyklos talpos. Kad
iSvengtuméte kvapo susidarymo: Kietujy daleliy talpykloje
naudokite miskanty patalyne arba panasig medziaga, kad
sugertuméte likusj drégme. Higiena: 1tustindami ir valydami
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miveékite pirStines, kad sumazintuméte infekcijos rizika.
Venkite salycio su iSmatomis. Po valymo nusiplaukite rankas,
nemaisykite valymo priemoniy, laikykités saugos duomeny
lapy. Teisiné informacija: Laikykités vietiniy atlieky $alinimo
taisykliy dél likusiy medziagy. Priezidra ir tvarkymas: Valymas:
Naudokite $iltg vandenij ir Svelny ploviklj, nerekomenduojami
agresyvas valikliai, rekomenduojama naudoti biologinius vali-
klius, batina reguliariai iStustinti ir valyti. Prieziros intervalai:
IStustinkite talpykla: kas 3-5 dienas, medieng vél sutepkite
alyva: kas SeSis ménesius. Avarinés priemonés: Gedimai:
Patikrinkite surinkimg. UZsikimSimus pasalinkite vandeniu
arba mechaniskai. Pirmoji pagalba: Venkite valymo priemoniy
patekimo ant odos. Patekus | akis, nedelsiant praplaukite van-
deniu. Jei atsiranda dirginimas, kreipkités | gydytoja. GPSR
rizikos analizé: Rizika: Netinkamas surinkimas: atplai$os,
astris krastai. Perkrova: |0Zis, nestabilumas vir$ 150 kg. Ne-
tinkamas naudojimas: suzalojimo rizika, nuotékiai. Salytis su
iSmatomis: higienos pavojus. [rankiy naudojimas: suzalojimo
rizika. Valymo priemonés: galima cheminé reakcija. Atlieky
Salinimas: netinkamai naudojant, pavojus aplinkai. Apsaugos ir
mazinimo priemonés: Zingsnis po Zingsnio laikykités surinkimo
instrukcijy. Nekraukite gaminio daugiau nei 150 kg. Naudokite
tik pagal paskirtj (skys€iy ir kietujy daleliy atskyrimas). Nen-
audokite kaip sédynés, laiptelio ar zaidimy jrangos. Laikykite
jaunesnius nei 3 mety vaikus atokiai; prizitrékite vaikus.
Surinkimo, priezidros ir valymo metu mavékite pirstines ir
apsauginius akinius. Venkite odos saly¢io su iSmatomis /
valikliais; nusiplaukite rankas.

Twissijiet Generali dwar is-Sigurta: Agra u segwi dawn
l-istruzzjonijiet I-ewwel: Nota: Uza I-prodott biss wara li tkun
grajt u fhimt bis-shih I-informazzjoni fl-istruzzjonijiet tat-
thaddim, fuq l-imballagg, u/jew fuq il-prodott innifsu. Zomm
l-istruzzjonijiet tat-thaddim. Ghaddi I-prodott biss flimkien
mal-istruzzjonijiet tat-thaddim. Grupp fil-mira: Il-prodott huwa
mahsub ghal uzu mobbli jew stazzjonarju. Meta jintuza f'zoni
pubbli¢i jew kummercjali, ghandhom jigu osservati regolamenti
addizzjonali tal-igjene u I-manutenzjoni (ez., I-Ordinanza
dwar il-Post tax-Xoghol, TRGS 500). L-installazzjoni ghandha
titwettaq biss minn persunal kwalifikat. Mhux adattat ghal tfal
taht it-3 snin. It-tfal jistghu juzaw it-tojlit biss taht supervizjoni.
Prekawzjonijiet Generali: Uza I-prodott biss kif mahsub (se-
parazzjoni ta‘ likwidi u solidi). Tesponix il-prodott ghal stress
eccessiv, shana, jew umdita fit-tul. Tuzax agenti tat-tindif
korruzivi jew ibbazati fuq solventi. ll-prodott mhuwiex gugarell.
Kapacita massima tat-taghbija: 150 kg. Iftah/aghlaq I-ghatu u
s-sedil bil-mod. L-istruzzjonijiet tas-sigurta ghal komponenti
individwali bhall-kontenitur, l-inserit tas-separatur, jew is-sedil
tat-tojlit jistghu jinstabu separatament mal-prodotti rispettivi.
Perikli: Zomm ,il boghod mit-tfal; il-prodott mhuwiex gugarell.
Zomm lit-tfal ,il boghod minn partijiet zghar wagt l-assemblagg
—riskju ta' fgar jekk jinbela‘. Qabel l-uzu: I¢cekkja: Kun zgur

li I-kunsinna hija kompluta. Spezzjona I-prodott ghal hsara.
Tuzax jekk ikun bil-hsara! Modifikazzjoni tal-prodott mhijiex
permessa. Assemblagg: Segwi l-istruzzjonijiet pass pass.
Zebgha, vernicja, jew zejt il-gisem minn gewwa u minn barra
qabel l-uzu. Installazzjoni wahedha jew fissa hija possibbli.
Uza |-prodott biss fuq uéuh catti; inkella, jista’ jingaleb. Tuzax
hdejn in-nar jew il fuq minn 45 grad Celsius. Aghlaq il-
kontenitur waqt it-trasport biex tevita t-tnixxija. Uzu: Permess:
Uza bhala toilet niexef ghall-kompostjar. Mhux permess: Uza
bhala toilet kimiku jew ghal likwidi ohra. Tindif u tbattil regolari
tal-kontenituri tal-gbir (kull 3-5 ijiem) huma mehtiega biex
jipprevjenu t-tifwir u I-formazzjoni ta‘ riha. Tec¢cedix il-kapacita
tal-kontenitur. Biex tevita I-formazzjoni ta riha: Uza friex
miscanthus jew materjal simili fil-kontenitur tas-solidi biex
tassorbi l-umdita residwa. Igjene: llbes ingwanti meta tbattal u
tnaddaf biex timminimizza r-riskju ta‘ infezzjoni. Evita kuntatt
mal-hmieg. Ahsel idejk wara t-tindif, thallatx agenti tat-tindif,
osserva l-iskedi tad-dejta tas-sigurta. Informazzjoni legali:
Osserva r-regolamenti lokali dwar ir-rimi ta' materjali residwi.
Manutenzjoni u kura: Tindif: Uza ilma shun u detergent hafif,
I-ebda tindif aggressiv, tindif bijologic¢i rakkomandati, tbattil u
tindif regolari huma mehtiega. Intervalli ta’ manutenzjoni: Vojta
I-kontenitur: kull 3-5 ijiem, zejt mill-gdid I-injam: kull sitt xhur.
Mizuri ta* emergenza: Hsarat: I¢¢ekkja l-assemblagg. Nehhi
l-imblukkar bl-ilma jew mekkanikament. L-ewwel ghajnuna:
Evita kuntatt mal-gilda mal-prodotti tat-tindif. F'kaz ta‘ kuntatt
mal-ghajnejn, lahlah immedjatament bl-ilma. Ikkonsulta
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tabib jekk issehh irritazzjoni. Analizi tar-riskju GPSR: Riskii:
Assemblagg mhux xieraq: splinters, truf li jagtghu. Taghbija
zejda: ksur, instabbilta | fuq minn 150 kg. Uzu hazin: riskju ta*
korriment, tnixxijiet. Kuntatt mal-hmieg: periklu ghall-igjene.
Uzu tal-ghodda: riskju ta* korriment. Agenti tat-tindif: reazzjoni
kimika possibbli. Rimi: periklu ambjentali jekk jigi mmaniggjat
hazin. Mizuri protettivi u ta* mitigazzjoni: Segwi l-istruzzjonijiet
tal-assemblagg pass pass. Tghabbix il-prodott ,il fuq minn
150 kg. Uza biss kif mahsub (separazzjoni ta‘ likwidi u solidi).
Tuzax bhala sedil, targa, jew taghmir tal-loghob. Zomm lit-tfal
taht it-3 snin ,il boghod; issorvelja lit-tfal. llbes ingwanti u
nuccalijiet tas-sigurta waqt l-assemblagg, il-manutenzjoni, u
t-tindif. Evita kuntatt mal-gilda mal-hmieg/prodotti tat-tindif;
ahsel idejk.

OnwTn 6e36eaHocHN NpeaynpeadyBatba: [pBo NpounTajTe

v v cnepete rv oeue ynatctea: 3abenewka: Kopuctete

ro NPOM3BOAOT CamMO OTKAKO Ke M NpoumTaTe U LIeNocHo ke
rv pasbepeTe MHOpMaLMMTe Bo ynaTcTeata 3a pabota,

Ha nakyBakeTo U/UNn Ha cammoT npoussop. Yysajte rm
ynaTtcTBaTa 3a pa6oTa. [laBajTe ro npou3BofoT CaMo 3aeHO
co ynaTcTBara 3a pabota. Lienna rpyna: MNpoussopot e
HameHeT 3a MoGuMMHa Unu cTaumoHapHa ynoTtpeba. Kora

Ce KOpWCTY BO jaBHW UMW KOMepLMjanHu NpocTopumn, Mopa

[la ce nounTyBaaT AOMOMHATENHUTE MPOMUCHK 3a XUrneHa

1 oppxyBatrse (Ha np., Ypeaba 3a paboTtHo mecto, TRGS
500). ViHcTanauuwjaTa Tpeba Aa ja BpLM camo KBanudukyBaH
nepcoxan. He e noroaHo 3a aeua noa 3 roaunu. leuata
cmeaT /ia ro KopucTaT ToaneToT camo noa Hagzop. OnwTy
MepKW Ha NpeTnasnneocT: KopucTeTe ro npoussoaoT

€aMOo Kako LUTO e HaMeHeTo (0fBojyBatbe Ha TEYHOCTU

1 UBpCTW MaTepuu). He ro nanoxyeajte Nnpon3BoaoT Ha
npekyMepeH CTpec, TONMMHa Unu npogorxeHa enara. He
KOpYCTETE KOPO3MBHU CPEACTBA 33 YNCTEHE UMK CPeacTBa
3a uncTere Ha 6asa Ha pacTBopyeauu. MponsBoaoT He e
urpavka. MakcumareH kanayuTteT Ha ontoBapysatse: 150

kr. OTBOpeTe/3aTBOPETE IO KanakoT U ceanLITeTo rnoneka.
Be36eqHOCHWTe ynaTcTBa 3a NoeAMHEYHN KOMMOHEHTN Kako
LITO Ce pe3epBoapoT, BOLKATa 3a cenapaTtop Wi LIKonkaTa
3a ToaneT MOXe Aa Ce HajaaT ofAerHoO CO COOABETHUTE
npouasoan. OnacHocTu: [ipxeTe ro noaganeky oa aodat Ha
fleya; Npous3BOAOT He e urpavka. [pxeTe ri aeuata noaaneky
0/ Manu AenoBu 3a BPeMe Ha CKIOMyBaH-ETO - PU3NK Of
3apyluyBare BO Cryyaj Ha ronTtarse. Mpep ynotpeba:
Mpoeepete: Ocurypajte ce Aeka ucnopakarta e KoMnneTHa.
MpoBepeTe ro Npon3BOAOT 3a OWTETyBakE. He ro kopucteTe
pAokonky e owTeteH! Mogudukauuja Ha NPoU3BOAOT He e
nossoneHa. Cknonyeare: Cneaete ru ynatcteata Yekop

no yekop. Mpep ynotpeba, o6ojTe ro, nakmpajre ro unm
HamacTeTe ro TenoTo ofBHaTpe n ogHaaBop. MoxHa

e caMocTojHa unu dukcHa nHectanauwja. Kopucterte ro
NPOM3BOAOT CaMO Ha PaMHW NOBPLUMHW; BO CMPOTUBHO, MOXE
fa ce npeBpTU. He kopucTeTe BO 6nM3nHa Ha oraH Unu Hap
45 ctenenu Lienaunycosu. 3aTeopeTe ro cafoT 3a Bpeme

Ha TPaHCMOPTOT 3a Aa CNpeuunTe UCTeKyBake. Ynotpeba:
[losBoneHo: KopucTeTe kako ToaneT 3a CyBO KOMMOCTUPaH-E.
He e fo3soneHo: KopucreTe kako XeMUCKu ToaneT unu

3a Apyrv Te4yHocTu. MoTpe6HO e peaoBHO YnCTEHE U
npasHewe Ha caloBuTe 3a cobupatse (Ha cekon 3-5 feHa)
3a [a ce crnpeuv npenesake 1 popmupare mupuc. He

o HaaMWHyBajTe kanauuTeToT Ha cafoT. 3a Aa crnpeuute
hopmuparbe Mypuc: Kopuctete nocTenHmHa of MUCKaHTyC
1N CnyYeH MaTepujan Bo CaaoT 3a LIBPCTU MaTepuu 3a Aa
ja ancopbupate npeoctaHaTata Bnara. Xuruena: Hocete
pakaBuLM Npu NpasHewe ¥ YUCTEeHE 3a 4a ro MUHUMU3MpaTe
pu3nKoT o nHdekumja. M3berHyBajTe KOHTaKT Co U3MeET.
M3mujTe rv paueTe no YMCTeHEeTo, He MeLlajTe cpeacTaa

3a unCTere, NoUnTYBajTe rv 6e36eHOCHUTE NIMCTOBU CO
nogarouu. MpasHu nHdopmauum: MounTyBajTe rm nokanHuTe
nponucy 3a OTCTpaHyBake Ha NpeocTaHaTuTe maTtepujani.
OppxyBatse 1 Hera: Yucterse: KopucteTte Tonna Boga u
6nar aeTepreHT, 6e3 arpecuBHN CPEACTBA 3a YNUCTEHE, Ce
npenopayyBaaTt GUOMOLLKA CPeACTBA 3a YNCTEH-E, NOTPEGHO
€ PefoBHO NMpasHetbe U YnicTere. VIHTepBanu 3a oapxyBatbe:
McnpasHeTe ro cafgoT: Ha cekou 3-5 AeHa, NoBTOPHO
nofmavkajTe ro ApBOTO CO MACMNO: Ha CEKOW LUECT MECELM.
WTHn mepku: ledpekTn: MNMpoBepeTe ro cknonysax-eTo.
WcuucTeTe ru 3anyLueHnTe Mecta co BoAA UM MeXaHuuKu.
Mpea nowmolw: M36erHysajTe KOHTaKT CO KoxaTta Co cpeAcTsa
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3a uncTere. Bo cnyyaj Ha KOHTaKT co ounTe, BeAHaL
ucnnakHeTe co Boga. KoHcynTupajte ce co nekap A0KOmnKy

ce nojasu vputaumnja. GPSR aHanusa Ha puauk: Pusnuym:
HenpasunHo cknonysake: napyunksa, ocTpu pabosu.
MpeonToBapyBaks-e: KpLueke, HecTabunHocT Hag 150 kr.
3noynotpeba: pusnk oa nospeaa, NpoTekyBare. KoHTakT co
M3MeT: XUrMeHcka onacHocT. Ynotpeba Ha anaTtkata: pusuk of
nospeaa. CpeacTea 3a YMCTEHE: MOXHA XEMUCKa peakLiyja.
OTcTpaHyBaH-€: eKOMOLLKa ONacHOCT AOKONKY ce pakyBa
HenpaeunHo. 3alTUTHY 1 yonaxysaukv mepku: Cneaete rv
ynaTcTeaTa 3a CKIornyBaH-e YeKop Mo Yekop. He ro nonuute
npow3eoaoT Hag 150 kr. KopucteTte ro camo kako LWTo e
HameHeTo (0ABOjyBak-e Ha TeYHOCTU U LBPCTM MaTepuu). He
ro KOPUCTETE KaKo CeANLLTE, CKanMIO N oNpema 3a Urpakse.
[HpxeTe rv aeuata nop 3 roavHN Noaaneky; Haarneayeajte

v peuata. HoceTe pakaBuuM 1 3aLUTUTHW OYUna 3a Bpeme

Ha CKINonyBake, OfPXyBake 1 YncTere. N3berHysajte
KOHTAaKT Ha KoXaTa Co U3MeT/CpeficTBa 3a YNCTeHe; U3MmnjTe
v pauerte.

Algemene veiligheidswaarschuwingen: Lees en volg eerst
deze instructies: Opmerking: Gebruik het product pas nadat u
de informatie in de gebruiksaanwijzing, op de verpakking en/
of op het product zelf hebt gelezen en volledig hebt begrepen.
Bewaar de gebruiksaanwijzing. Geef het product alleen samen
met de gebruiksaanwijzing door. Doelgroep: Het product is
bedoeld voor mobiel of stationair gebruik. Bij gebruik in open-
bare of commerciéle ruimtes moeten aanvullende hygiéne- en
onderhoudsvoorschriften (bijv. Arbeidsplaatsverordening,
TRGS 500) in acht worden genomen. De installatie mag alleen
worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel. Niet geschi-
kt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Kinderen mogen het toilet
alleen onder toezicht gebruiken. Algemene voorzorgsmaat-
regelen: Gebruik het product alleen zoals bedoeld (scheiding
van vloeistoffen en vaste stoffen). Stel het product niet bloot
aan overmatige belasting, hitte of langdurige vochtigheid.
Gebruik geen bijtende of oplosmiddelhoudende reinigingsmid-
delen. Het product is geen speelgoed. Maximaal draagver-
mogen: 150 kg. Open/sluit het deksel en de zitting langzaam.
Veiligheidsinstructies voor afzonderlijke componenten, zoals
de jerrycan, het scheidingselement of de toiletbril, vindt u
apart bij de betreffende producten. Gevaren: Buiten bereik van
kinderen houden; het product is geen speelgoed. Houd kin-
deren tijdens de montage uit de buurt van kleine onderdelen

— verstikkingsgevaar bij inslikken. Voor gebruik: Controleren:
Controleer of de levering compleet is. Controleer het product
op schade. Niet gebruiken indien beschadigd! Wijzigingen aan
het product zijn niet toegestaan. Montage: Volg de stapsgewij-
ze instructies. Verf, lak of olie de behuizing van binnen en van
buiten voor gebruik. Vrijstaande of vaste installatie is mogelijk.
Gebruik het product alleen op een vliakke ondergrond; anders
kan het omvallen. Niet gebruiken in de buurt van vuur of
boven 45 graden Celsius. Sluit de container tijdens transport
af om lekkage te voorkomen. Gebruik: Toegestaan: Gebruik
als droogcomposttoilet. Niet toegestaan: Gebruik als chemisch
toilet of voor andere vloeistoffen. Regelmatig reinigen en
legen van de opvangcontainers (elke 3-5 dagen) is vereist

om overlopen en geurvorming te voorkomen. De container-
capaciteit niet overschrijden. Om geurvorming te voorkomen:
Gebruik miscanthusstrooisel of een vergelijkbaar materiaal in
de container voor vaste stoffen om restvocht te absorberen.
Hygiéne: Draag handschoenen bij het legen en reinigen om
het risico op infectie te minimaliseren. Vermijd contact met
uitwerpselen. Was uw handen na het reinigen, meng geen
reinigingsmiddelen en neem de veiligheidsinformatiebladen in
acht. Wettelijke informatie: Neem de lokale voorschriften voor
afvalverwerking voor restmaterialen in acht. Onderhoud en
verzorging: Reiniging: Gebruik warm water en een mild reini-
gingsmiddel, geen agressieve reinigingsmiddelen, biologische
reinigers aanbevolen, regelmatig legen en reinigen noodzake-
lijk. Onderhoudsintervallen: Verpakking legen: elke 3-5 dagen,
hout opnieuw olién: elke zes maanden. Noodmaatregelen:
Storingen: Controleer de montage. Verstoppingen verhelpen
met water of mechanisch. Eerste hulp: Vermijd contact van

de huid met reinigingsmiddelen. Bij contact met de ogen on-
middellijk spoelen met water. Raadpleeg een arts bij irritatie.
GPSR-risicoanalyse: Risico's: Onjuiste montage: splinters,
scherpe randen. Overbelasting: breuk, instabiliteit boven 150
kg. Verkeerd gebruik: risico op letsel, lekkage. Contact met uit-

ture.
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werpselen: hygiénerisico. Gebruik van gereedschap: risico op
letsel. Reinigingsmiddelen: chemische reactie mogelijk. Afval-
verwerking: milieugevaar bij onjuist gebruik. Beschermings- en
mitigeringsmaatregelen: Volg de montage-instructies stap voor
stap. Belast het product niet zwaarder dan 150 kg. Gebruik het
product alleen zoals bedoeld (scheiding van vloeistoffen en
vaste stoffen). Niet gebruiken als zit-, opstap- of speeltoestel.
Houd kinderen jonger dan 3 jaar uit de buurt; houd toezicht op
kinderen. Draag handschoenen en een veiligheidsbril tijdens
montage, onderhoud en reiniging. Vermijd huidcontact met
uitwerpselen/reinigingsmiddelen; was uw handen.

Generelle sikkerhetsadvarsler: Les og folg disse instruksjo-
nene forst: Merk: Bruk produktet kun etter at du har lest og
forstatt informasjonen i bruksanvisningen, pa emballasjen og/
eller pa selve produktet. Ta vare pa bruksanvisningen. Gi pro-
duktet kun videre sammen med bruksanvisningen. Malgruppe:
Produktet er beregnet for mobil eller stasjonaer bruk. Ved bruk
i offentlige eller kommersielle omrader ma ytterligere hygiene-
og vedlikeholdsforskrifter (f.eks. arbeidsplassforskrift, TRGS
500) overholdes. Installasjon skal kun utfgres av kvalifisert
personell. Ikke egnet for barn under 3 ar. Barn skal kun bruke
toalettet under tilsyn. Generelle forholdsregler: Bruk produktet
kun som tiltenkt (separasjon av vaesker og faste stoffer).

Ikke utsett produktet for overdreven belastning, varme eller
langvarig fuktighet. Ikke bruk etsende eller Issemiddelbaserte
rengjgringsmidler. Produktet er ikke et leketay. Maksimal
lastekapasitet: 150 kg. Apne/lukk lokket og setet sakte.
Sikkerhetsinstruksjoner for individuelle komponenter som
beholder, separatorinnsats eller toalettsete finnes separat med
de respektive produktene. Farer: Oppbevares utilgjengelig for
barn; produktet er ikke et leketay. Hold barn unna sma deler
under montering — kvelningsfare ved svelging. Fer bruk: Kon-
troller: Serg for at leveransen er komplett. Inspiser produktet
for skader. Ikke bruk hvis skadet! Modifisering av produktet

er ikke tillatt. Montering: Falg instruksjonene trinn for trinn.
Mal, lakk eller olje kroppen innvendig og utvendig fer bruk.
Frittstdende eller fast installasjon er mulig. Bruk produktet kun
pa jevne overflater; ellers kan det velte. Ikke bruk i neerheten
av ild eller over 45 grader Celsius. Lukk beholderen under
transport for a forhindre lekkasje. Bruk: Tillatt: Bruk som tert
komposttoalett. Ikke tillatt: Bruk som kjemisk toalett eller

for andre vaesker. Regelmessig rengjering og temming av
oppsamlingsbeholderne (hver 3.-5. dag) er nedvendig for a
forhindre overlgp og luktdannelse. Ikke overskrid beholderens
kapasitet. For & forhindre luktdannelse: Bruk miscanthus-strg
eller lignende materiale i beholderen for faste stoffer for &
absorbere gjenvaerende fuktighet. Hygiene: Bruk hansker ved
temming og rengjering for & minimere risikoen for infeksjon.
Unnga kontakt med avfering. Vask hendene etter rengjering,
ikke bland rengjgringsmidler, falg sikkerhetsdatabladene.
Juridisk informasjon: Falg lokale forskrifter for avhending av
restmaterialer. Vedlikehold og stell: Rengjaring: Bruk varmt
vann og mildt vaskemiddel, ingen aggressive rengjerings-
midler, biologiske rengjeringsmidler anbefales, regelmessig
temming og rengjering er ngdvendig. Vedlikeholdsintervaller:
Tem beholderen: hver 3.-5. dag, olje treverket: hver sjette
maned. Nadtiltak: Funksjonsfeil: Kontroller monteringen. Fjern
blokkeringer med vann eller mekanisk. Farstehjelp: Unnga
hudkontakt med rengjgringsmidler. Ved kontakt med aynene,
skyll straks med vann. Kontakt lege hvis irritasjon oppstar.
GPSR-risikoanalyse: Risikoer: Feil montering: splinter,
skarpe kanter. Overbelastning: brudd, ustabilitet over 150 kg.
Feil bruk: risiko for skade, lekkasjer. Kontakt med avfgring:
hygienisk fare. Bruk av verktay: risiko for skade. Rengjerings-
midler: kiemisk reaksjon mulig. Avhending: miljgfare ved feil
handtering. Beskyttende og avbgtende tiltak: Falg monterings-
anvisningen trinn for trinn. Ikke last produktet over 150 kg.
Bruk kun som tiltenkt (separasjon av veesker og faste stoffer).
Ikke bruk som sete, trinn eller lekeutstyr. Hold barn under 3 ar
unna; hold tilsyn med barn. Bruk hansker og vernebriller under
montering, vedlikehold og rengjering. Unnga hudkontakt med
ekskrementer/rengjeringsmidler; vask hendene.
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SAFETY INSTRUCTIONS / SICHERHEITSHINWEISE
CONSIGNES DE SECURITE / INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD /

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Ogolne ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa: Najpierw
przeczytaj i postepuj zgodnie z ponizszymi instrukcjami:
Uwaga: Produktu mozna uzywac¢ dopiero po zapoznaniu

sig i petnym zrozumieniu informacji zawartych w instrukcji
obstugi, na opakowaniu i/lub na samym produkcie. Zachowaj
instrukcje obstugi. Przekaz produkt wytacznie wraz z
instrukcjg obstugi. Grupa docelowa: Produkt jest przeznac-
zony do uzytku mobilnego lub stacjonarnego. W przypadku
stosowania w miejscach publicznych lub komercyjnych nalezy
przestrzega¢ dodatkowych przepiséw dotyczacych higieny

i konserwacji (np. rozporzadzenia w sprawie miejsc pracy,
TRGS 500). Montaz powinien by¢ przeprowadzany wytacznie
przez wykwalifikowany personel. Nieodpowiednie dla dzieci
ponizej 3 lat. Dzieci moga korzysta¢ z toalety wytgcznie pod
nadzorem. Ogdlne $rodki ostroznosci: Produkt nalezy uzywaé
wytacznie zgodnie z przeznaczeniem (oddzielanie cieczy od
ciat statych). Nie nalezy naraza¢ produktu na nadmierny stres,
ciepto lub diugotrwatg wilgoé. Nie nalezy uzywaé zracych lub
rozpuszczalnikowych srodkéw czyszczacych. Produkt nie jest
zabawka. Maksymalne obcigzenie: 150 kg. Otwieraj/zamykaj
pokrywe i deske sedesowg powoli. Instrukcje bezpieczenstwa
dotyczace poszczegolnych elementéw, takich jak pojem-

nik, wktadka separatora czy deska sedesowa, znajdujg

sie osobno w opakowaniach poszczegélnych produktow.
Zagrozenia: Trzymacé z dala od dzieci; produkt nie jest
zabawka. Trzymac dzieci z dala od matych czesci podczas
montazu — ryzyko zadtawienia w przypadku potknigcia. Przed
uzyciem: Sprawdzi¢: Upewni¢ sie, ze dostawa jest kompletna.
Sprawdzi¢ produkt pod katem uszkodzen. Nie uzywac, jesli
jest uszkodzony! Modyfikacja produktu jest niedozwolona.
Montaz: Postepowac zgodnie z instrukcjg krok po kroku. Przed
uzyciem pomalowaé, polakierowaé lub naoliwi¢ obudowe
wewnatrz i na zewnatrz. Mozliwy jest montaz wolnostojacy
lub staty. Produkt nalezy stosowa¢ wytgcznie na réwnych
powierzchniach; w przeciwnym razie moze sig przewrdcic.
Nie uzywa¢ w poblizu ognia ani w temperaturze powyzej 45
stopni Celsjusza. Zamkna¢ pojemnik podczas transportu,

aby zapobiec wyciekom. Zastosowanie: Dozwolone: Uzywaé
jako suchej toalety kompostujacej. Niedozwolone: Uzywaé
jako toalety chemicznej lub do innych ptynéw. Regularne
czyszczenie i opréznianie pojemnikéw zbiorczych (co 3-5 dni)
jest wymagane, aby zapobiec przepetnieniu i powstawaniu
nieprzyjemnych zapachéw. Nie przekracza¢ pojemnosci
pojemnika. Aby zapobiec powstawaniu nieprzyjemnych za-
pachéw: W pojemniku na substancje state nalezy zastosowac¢
$ciotke z miskanta lub podobnego materiatu, aby wchionaé
resztkowg wilgo¢. Higiena: Podczas oprézniania i czyszczenia
nalezy nosi¢ rekawice, aby zminimalizowa¢ ryzyko infekgji.
Unika¢ kontaktu z odchodami. Po czyszczeniu umyé¢ rece,

nie mieszac¢ $rodkoéw czyszczacych, zapoznaé sie z kartami
charakterystyki substancji niebezpiecznych. Informacje
prawne: Przestrzega¢ lokalnych przepiséw dotyczacych
utylizacji odpadéw. Konserwacja i pielggnacja: Czyszczenie:
Uzywac cieptej wody z tagodnym detergentem, nie stosowac
agresywnych srodkéw czyszczacych, zalecane sg $rodki
biologiczne, konieczne jest regularne opréznianie i czyszcze-
nie. Czestotliwo$¢ konserwacji: Opréznia¢ pojemnik: co 3-5
dni, ponownie olejowaé drewno: co sze$¢ miesiecy. Srodki
awaryjne: Usterki: Sprawdzi¢ montaz. Usuna¢ zatory wodg
lub mechanicznie. Pierwsza pomoc: Unika¢ kontaktu $rodkéow
czyszczacych ze skorg. W przypadku kontaktu z oczami
natychmiast przeptuka¢ woda. W przypadku wystapienia
podraznienia skonsultowaé si¢ z lekarzem. Analiza ryzyka
GPSR: Zagrozenia: Nieprawidtowy montaz: drzazgi, ostre
krawedzie. Przecigzenie: peknigcie, niestabilno$é¢ powyzej 150
kg. Niewtasciwe uzycie: ryzyko obrazen, wycieki. Kontakt z
odchodami: zagrozenie higieniczne. Uzycie narzedzi: ryzyko
obrazen. Srodki czyszczace: mozliwa reakcja chemicz-

na. Utylizacja: zagrozenie dla $rodowiska w przypadku
nieprawidtowego obchodzenia sie z urzadzeniem. Srodki
ochronne i fagodzace: Postepuj zgodnie z instrukcjg montazu
krok po kroku. Nie obcigzaj produktu cigzarem powyzej 150
kg. Uzywaj wytgcznie zgodnie z przeznaczeniem (oddzielanie
cieczy od ciat statych). Nie uzywaj jako siedziska, stopnia ani
urzadzenia do zabawy. Trzymaj dzieci ponizej 3 lat z dala od
urzadzenia; nadzoruj dzieci. Podczas montazu, konserwacji i
czyszczenia no$ rekawice i okulary ochronne. Unikaj kontaktu
skory z odchodami/$rodkami czyszczacymi; umyj rece.
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Avisos Gerais de Seguranga: Leia e siga estas instrugdes
primeiro: Nota: Utilize o produto somente apos ter lido e
compreendido completamente as informagdes contidas nas
instrugdes de operagao, na embalagem e/ou no préprio
produto. Guarde as instrugdes de operagéo. Entregue o
produto somente juntamente com as instru¢des de operagao.
Publico-alvo: O produto destina-se ao uso movel ou fixo.
Quando utilizado em areas publicas ou comerciais, devem ser
observadas normas adicionais de higiene e manutengéo (por
exemplo, Regulamento do Local de Trabalho, TRGS 500).

A instalagéo deve ser realizada somente por pessoal qualifica-
do. N&o é adequado para criangas menores de 3 anos de ida-
de. Criangas s6 podem usar o vaso sanitario sob supervisao.
Precaugdes Gerais: Utilize o produto somente para a finalida-
de prevista (separagédo de liquidos e soélidos). Ndo exponha o
produto a estresse excessivo, calor ou umidade prolongada.
Nao utilize produtos de limpeza corrosivos ou a base de sol-
ventes. O produto ndo é um brinquedo. Capacidade maxima
de carga: 150 kg. Abra/feche a tampa e o assento lentamente.
As instrucdes de seguranga para componentes individuais,
como o recipiente, o separador ou o assento sanitario, podem
ser encontradas separadamente com os respectivos produtos.
Perigos: Mantenha fora do alcance de criangas; o produto ndo
€ um brinquedo. Mantenha as criangas afastadas das pegas
pequenas durante a montagem — risco de asfixia se ingeridas.
Antes de usar: Verifique: Certifique-se de que a entrega esteja
completa. Inspecione o produto quanto a danos. N3o use se
estiver danificado! A modificagdo do produto ndo é permitida.
Montagem: Siga as instrugdes passo a passo. Pinte, enverni-
ze ou lubrifique a estrutura interna e externamente antes de
usar. A instalagdo pode ser feita de forma independente ou
fixa. Use o produto apenas em superficies niveladas; caso
contrario, ele pode tombar. Nao use perto de fogo ou acima
de 45 graus Celsius. Feche o recipiente durante o transporte
para evitar vazamentos. Uso: Permitido: Uso como banheiro
seco de compostagem. N&do permitido: Uso como banheiro
quimico ou para outros liquidos. A limpeza e o esvaziamento
regulares dos recipientes de coleta (a cada 3 a 5 dias) sdo
necessarios para evitar transbordamento e formagao de
odores. Nao exceda a capacidade do recipiente. Para evitar a
formagao de odores: Use substrato de miscanthus ou material
similar no recipiente de solidos para absorver a umidade resi-
dual. Higiene: Use luvas ao esvaziar e limpar para minimizar
o risco de infecgdo. Evite o contato com excrementos. Lave
as maos apods a limpeza, ndo misture produtos de limpeza

e observe as fichas de dados de seguranca. Informagdes
legais: Observe as normas locais de descarte de materiais
residuais. Manutengao e cuidados: Limpeza: Use dgua morna
e detergente neutro, ndo utilize produtos de limpeza agressi-
vos. Recomenda-se o uso de produtos de limpeza biolégicos.
E necessario esvaziar e limpar o recipiente regularmente.
Intervalos de manutengdo: Esvazie o recipiente: a cada 3 a5
dias. Aplique 6leo na madeira: a cada seis meses. Medidas
de emergéncia: Mau funcionamento: Verifique a montagem.
Desobstrua os bloqueios com agua ou mecanicamente. Pri-
meiros socorros: Evite o contato dos produtos de limpeza com
a pele. Em caso de contato com os olhos, lave imediatamente
com agua. Consulte um médico se ocorrer irritagdo. Analise
de riscos GPSR: Riscos: Montagem incorreta: lascas, bordas
afiadas. Sobrecarga: quebra, instabilidade acima de 150 kg.
Uso indevido: risco de ferimentos, vazamentos. Contato com
excrementos: risco a higiene. Uso de ferramentas: risco de
ferimentos. Produtos de limpeza: possivel reagdo quimica.
Descarte: risco ambiental se manuseado incorretamente.
Medidas de protegdo e mitigagdo: Siga as instrugdes de
montagem passo a passo. Nao sobrecarregue o produto

com mais de 150 kg. Utilize apenas para a finalidade prevista
(separacédo de liquidos e sélidos). N&o utilize como assento,
degrau ou brinquedo. Mantenha criangas menores de 3 anos
afastadas; supervisione as criangas. Use luvas e 6culos de
protegdo durante a montagem, manutengao e limpeza. Evite
o contato da pele com excrementos/produtos de limpeza; lave
as méaos.
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Avertismente generale de siguranta: Cititi si urmati mai intai
aceste instructiuni: Nota: Utilizati produsul numai dupa ce ati
citit si ati inteles pe deplin informatiile din instructiunile de utili-
zare, de pe ambalaj si/sau de pe produs. Pastrati instructiunile
de utilizare. Dati produsul mai departe doar impreuna cu
instructiunile de utilizare. Grup tinta: Produsul este destinat
utilizarii mobile sau stationare. La utilizarea in zone publice
sau comerciale, trebuie respectate reglementéri suplimen-
tare de igiena si intretinere (de exemplu, Ordonanta privind
locurile de munca, TRGS 500). Instalarea trebuie efectuata
numai de catre personal calificat. Nu este potrivit pentru copiii
sub 3 ani. Copiii pot utiliza toaleta numai sub supraveghere.
Precautii generale: Utilizati produsul numai conform destinatiei
(separarea lichidelor si solidelor). Nu expuneti produsul la
solicitari excesive, calduré sau umiditate prelungita. Nu utilizati
agenti de curatare corozivi sau pe baza de solventi. Produsul
nu este o jucarie. Capacitate maxima de incarcare: 150 kg.
Deschideti/inchideti incet capacul si stivuitorul. Instructiunile
de siguranta pentru componentele individuale, cum ar fi
recipientul, insertia separatorului sau capacul de toaleta, pot fi
gasite separat, impreuna cu produsele respective. Pericole: A
nu se ldsa la indemana copiilor; produsul nu este o jucarie. Nu
lasati copiii sa ajunga la piesele mici in timpul asamblarii - risc
de sufocare n caz de inghitire. Inainte de utilizare: Verificati:
Asigurati-va ca livrarea este completa. Inspectati produsul
pentru a vedea daca prezinta deteriorari. Nu utilizati produsul
daca este deteriorat! Modificarea produsului nu este permisa.
Asamblare: Urmati instructiunile pas cu pas. Vopsiti, lacuiti sau
uleiati corpul pe interior si pe exterior inainte de utilizare. Este
posibila instalarea independenta sau fixa. Utilizati produsul
numai pe suprafete plane; altfel, se poate rasturna. Nu utilizati
n apropierea focului sau la temperaturi peste 45 de grade
Celsius. Tnchide;i recipientul in timpul transportului pentru a
preveni scurgerile. Utilizare: Permis: Utilizati ca toaleta uscata
cu compost. Nu este permis: Utilizati ca toaleta chimica sau
pentru alte lichide. Curatarea si golirea regulata a recipientelor
de colectare (la fiecare 3-5 zile) este necesara pentru a preve-
ni revarsarea si formarea mirosurilor. Nu depasiti capacitatea
recipientului. Pentru a preveni formarea mirosurilor: Folositi
asternut de miscanthus sau un material similar in recipien-

tul de solide pentru a absorbi umezeala reziduala. Igiena:
Purtati manusi la golire si curatare pentru a minimiza riscul de
infectie. Evitati contactul cu excrementele. Spélati-va pe maini
dupa curatare, nu amestecati agenti de curatare, respectati
fisele cu date de securitate. Informatii legale: Respectati
reglementarile locale privind eliminarea materialelor reziduale.
intretinere si ingrijire: Curatare: Folositi ap4 calda si detergent
bland, nu utilizati agenti de curatare agresivi, se recomanda
agenti de curatare biologici, golirea si curatarea regulata sunt
necesare. Intervale de intretinere: Goliti recipientul: la fiecare
3-5 zile, uleiati lemnul din nou: la fiecare sase luni. Masuri de
urgent&: Defectiuni: Verificati asamblarea. indepartati blocajele
cu apa sau mecanic. Prim ajutor: Evitati contactul pielii cu
agentii de curatare. In caz de contact cu ochii, clatiti imediat cu
apa. Consultati un medic daca apare iritatie. Analiza riscurilor
GPSR: Riscuri: Asamblare necorespunzatoare: aschii, muchii
ascutite. Supraincarcare: rupere, instabilitate peste 150 kg.
Utilizare necorespunzatoare: risc de ranire, scurgeri. Contact
cu excremente: pericol pentru igiena. Utilizarea uneltelor: risc
de ranire. Agenti de curatare: posibila reactie chimica. Elimi-
nare: pericol pentru mediu in caz de manipulare incorecta.
Masuri de protectie si atenuare: Urmati instructiunile de asam-
blare pas cu pas. Nu incarcati produsul peste 150 kg. Utilizati
numai conform destinatiei (separarea lichidelor si solidelor).
Nu utilizati ca scaun, treapta sau echipament de joaca. Tineti
departe copiii sub 3 ani; supravegheati copiii. Purtati manusi

si ochelari de protectie in timpul asamblérii, intretinerii si
curatarii. Evitati contactul pielii cu excrementele/produsele de
curatare; spalati-va pe maini.

Allmanna sékerhetsvarningar: Las och 6lj dessa instruktioner
forst: Obs: Anvand endast produkten efter att du har Iast och
forstatt informationen i bruksanvisningen, pa férpackningen
och/eller pa sjalva produkten. Spara bruksanvisningen. Lamna
endast vidare produkten tillsammans med bruksanvisningen.
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Malgrupp: Produkten &r avsedd fér mobil eller stationar an-
vandning. Vid anvandning i offentliga eller kommersiella miljo-
er maste ytterligare hygien- och underhallsféreskrifter (t.ex. ar-
betsplatsférordning, TRGS 500) fdljas. Installation bér endast
utféras av kvalificerad personal. Ej lamplig for barn under 3 ar.
Barn far endast anvénda toaletten under uppsikt. Allméanna
forsiktighetsatgarder: Anvand produkten endast enligt avsikten
(separation av vatskor och fasta @mnen). Utsétt inte produkten
for éverdriven belastning, véarme eller langvarig fukt. Anvand
inte fratande eller I6sningsmedelsbaserade rengéringsmedel.
Produkten ar inte en leksak. Maximal belastningskapacitet:
150 kg. Oppnalsténg locket och sitsen langsamt. Séker-
hetsinstruktioner fér enskilda komponenter som behallare,
separatorinsats eller toalettsits finns separat med respektive
produkt. Faror: Férvaras utom rackhall for barn; produkten ar
inte en leksak. Hall barn borta fran sméadelar under montering
— kvéavningsrisk vid fortaring. Fére anvandning: Kontrollera:
Sakerstall att leveransen ar komplett. Kontrollera produkten for
skador. Anvand inte om den &r skadad! Modifiering av produk-
ten &r inte tillaten. Montering: Folj instruktionerna steg for steg.
Mala, lacka eller olja insidan och utsidan fére anvandning.
Fristaende eller fast installation &r méjlig. Anvénd produkten
endast pa plana ytor; annars kan den valta. Anvand inte nara
eld eller éver 45 grader Celsius. Stang behallaren under trans-
port for att forhindra lackage. Anvandning: Tillaten: Anvéand
som torrkomposttoalett. Ej tillaten: Anvand som kemisk toalett
eller for andra vatskor. Regelbunden rengéring och témning av
uppsamlingsbehallarna (var 3-5:e dag) kravs for att férhindra
éverfylining och luktbildning. Overskrid inte behallarens
kapacitet. For att férhindra luktbildning: Anvand miscanthus-
stro eller liknande material i behallaren for fasta &mnen for

att absorbera kvarvarande fukt. Hygien: Anvénd handskar vid
tdémning och rengéring for att minimera risken for infektion.
Undvik kontakt med avforing. Tvéatta handerna efter rengéring,
blanda inte rengéringsmedel, f6lj sékerhetsdatabladen.
Juridisk information: F6lj lokala foreskrifter fér avfallshantering
av restmaterial. Underhall och skotsel: Rengéring: Anvand
varmt vatten och milt rengéringsmedel, inga aggressiva ren-
goringsmedel, biologiska rengéringsmedel rekommenderas,
regelbunden tdmning och rengéring krévs. Underhallsintervall:
Tom behallaren: var 3-5:e dag, olja in tréet: var sjatte manad.
Nodatgarder: Funktionsfel: Kontrollera monteringen. Rengor
blockeringar med vatten eller mekaniskt. Forsta hjalpen:
Undvik hudkontakt med rengéringsmedel. Vid kontakt med
ogonen, skolj omedelbart med vatten. Kontakta lakare om ir-
ritation uppstar. GPSR-riskanalys: Risker: Felaktig montering:
flisor, vassa kanter. Overbelastning: brott, instabilitet dver

150 kg. Felaktig anvandning: risk for skador, lackage. Kontakt
med avforing: hygienrisk. Verktygsanvandning: risk for skador.
Rengoringsmedel: kemisk reaktion mojlig. Avfallshantering:
miljéfara vid felaktig hantering. Skydds- och riskreducerande
atgarder: Folj monteringsanvisningen steg for steg. Produkten
far inte belastas med mer &n 150 kg. Anvand endast enligt
avsikten (separation av vatskor och fasta @&mnen). Anvand inte
som sittplats, steg eller lekredskap. Hall barn under 3 ar borta;
overvaka barn. Anvand handskar och skyddsglasdgon vid
montering, underhall och rengéring. Undvik hudkontakt med
avféring/rengéringsmedel; tvatta handerna.

VSeobecné bezpecnostné upozornenia: Najprv si precitajte

a dodrziavaijte tieto pokyny: Poznamka: Vyrobok pouzivajte
az po precitani a Uplnom pochopeni informacii v navo-

de na obsluhu, na obale a/alebo na samotnom vyrobku.
Uschovajte si ndvod na obsluhu. Vyrobok odovzdajte dalej
iba spolu s navodom na obsluhu. Cielova skupina: Vyrobok
je uréeny na mobilné alebo stacionarne pouzitie. Pri pouziti
vo verejnych alebo komerénych priestoroch je potrebné
dodrziavat’ dodatocné hygienické a udrzbarske predpisy
(napr. Vyhlaska o pracoviskach, TRGS 500). Intalaciu by
mal vykonavat iba kvalifikovany personal. Nevhodné pre deti
do 3 rokov. Deti smii pouzivat' toaletu iba pod dohladom.
VSeobecné bezpecnostné opatrenia: Vyrobok pouzivajte iba
na uréeny Ucel (oddelenie kvapalin a pevnych latok). Vyrobok
nevystavujte nadmernému namahaniu, teplu ani dihodobej
vlhkosti. Nepouzivajte korozivne Cistiace prostriedky ani
Cistiace prostriedky na baze rozpustadiel. Vyrobok nie je
hragka. Maximalna nosnost: 150 kg. Veko a sedadlo otvarajte/
zatvarajte pomaly. Bezpec¢nostné pokyny pre jednotlivé
komponenty, ako je nadoba, oddelovacia viozka alebo se-

dadlo toalety, najdete samostatne pri prislusnych vyrobkoch.
Nebezpecenstva: Uchovavajte mimo dosahu deti; Vyrobok
nie je hracka. Po¢as montaZe drzte deti mimo dosahu malych
Casti — nebezpecenstvo udusenia v pripade prehltnutia. Pred
pouzitim: Skontrolujte: Uistite sa, Ze dodavka je kompletna.
Skontrolujte vyrobok, ¢i nie je poskodeny. Nepouzivajte, ak

je poskodeny! Uprava vyrobku nie je povolena. Montaz: Postu-
pujte podia pokynov krok za krokom. Pred pouzitim natrite,
nalakujte alebo naolejujte telo zvnutra aj zvonka. Moznost’
voine stojacej alebo pevnej instalacie. Vyrobok pouzivajte

iba na rovnom povrchu, inak sa moze prevratit. Nepouzivajte
v blizkosti ohnia alebo pri teplotach nad 45 stupriov Celzia.
Pocas prepravy nadobu uzavrite, aby ste predisli iniku.
Pouzitie: Povolené: Pouzivajte ako suchi kompostovaciu
toaletu. Nepovolené: Pouzivajte ako chemicku toaletu alebo
na iné kvapaliny. Pravidelné Gistenie a vyprazdiovanie
zbernych nadob (kazdé 3-5 dni) je potrebné, aby sa zabranilo
preteceniu a tvorbe zapachu. Neprekracujte kapacitu nadoby.
Aby ste predisli tvorbe zapachu: V nadobe na pevné latky
pouzite podstielku z miskantusu alebo podobny material na
absorbovanie zvyskovej vihkosti. Hygiena: Pri vyprazdiovani
a Cisteni noste rukavice, aby ste minimalizovali riziko infekcie.
Zabrarite kontaktu s exkrementmi. Po Cisteni si umyte ruky,
nemiesajte Cistiace prostriedky, dodrziavajte bezpe¢nostné
listy. Pravne informéacie: Dodrziavajte miestne predpisy o likvi-
dacii zvy$kovych materialov. Udrzba a starostlivost: Cistenie:
Pouzivajte tepli vodu a jemny cistiaci prostriedok, ziadne
agresivne Cistiace prostriedky, odporucaju sa biologické
Cistiace prostriedky, je potrebné pravidelné vyprazdrovanie a
Cistenie. Intervaly udrzby: Vyprazdnite nadobu: kazdé 3-5 dni,
drevo naolejujte: kazdych Sest mesiacov. Nudzové opatrenia:
Poruchy: Skontrolujte montaz. Upchatie odstrarite vodou
alebo mechanicky. Prva pomoc: Zabrarite kontaktu pokozky s
Cistiacimi prostriedkami. V pripade kontaktu s o¢ami ich ihned
vyplachnite vodou. V pripade podrazdenia vyhladajte lekara.
Analyza rizik GPSR: Rizika: Nespravna montaz: triesky, ostré
hrany. Pretazenie: zlomenie, nestabilita nad 150 kg. Nesprav-
ne pouzitie: riziko poranenia, uniky. Kontakt s exkrementmi:
hygienické riziko. Pouzivanie nastrojov: riziko poranenia.
Cistiace prostriedky: mozna chemicka reakcia. Likvidacia: pri
nespravnej manipulcii je nebezpecné pre Zivotné prostredie.
Ochranné a zmierfiujuce opatrenia: Postupuijte krok za krokom
podia pokynov na montaz. Nezatazuijte vyrobok hmotnostou
vys$Sou ako 150 kg. Pouzivajte iba na uréeny tcel (oddelenie
kvapalin a pevnych latok). Nepouzivajte ako sedadlo,

schodik ani hracie zariadenie. Deti mladSie ako 3 roky drzte

v dostato¢nej vzdialenosti od zariadenia; dohliadajte na deti.
Pocas montaze, udrzby a Cistenia noste rukavice a ochranné
okuliare. Zabrarite kontaktu pokozky s vykalmi/Cistiacimi
prostriedkami; umyte si ruky.

Splos$na varnostna opozorila: Najprej preberite in upostevajte
ta navodila: Opomba: Izdelek uporabljajte Sele po tem, ko
ste prebrali in v celoti razumeli informacije v navodilih za
uporabo, na embalazi in/ali na samem izdelku. Navodila za
uporabo shranite. Izdelek predajte naprej le skupaj z navodili
za uporabo. Ciljna skupina: Izdelek je namenjen za mobilno
ali stacionarno uporabo. Pri uporabi v javnih ali komercialnih
prostorih je treba upostevati dodatne higienske in vzdrzevalne
predpise (npr. Uredba o delovnih mestih, TRGS 500).
Namestitev naj izvaja le usposobljeno osebje. Ni primerno za
otroke, mlajSe od 3 let. Otroci lahko strani$¢e uporabljajo le
pod nadzorom. Splo$ni varnostni ukrepi: Izdelek uporabljajte
samo po predvidenem namenu (lo¢evanje tekogin in trdnih
snovi). Izdelka ne izpostavljajte prekomerni obremenitvi,
vrogini ali dolgotrajni vlagi. Ne uporabljajte korozivnih istilnih
sredstev ali Cistil na osnovi topil. Izdelek ni igraca. Najvecja
nosilnost: 150 kg. Pokrov in sedez odpirajte/zapirajte pocasi.
Varnostna navodila za posamezne sestavne dele, kot so
posoda, lo¢evalni vioZek ali sedez stranis¢ne Skoljke, so na
voljo lo¢eno pri posameznih izdelkih. Nevarnosti: Hraniti izven
dosega otrok; lzdelek ni igraa. Med sestavljanjem otrokom
preprecite dostop do majhnih delov — nevarnost zadusitve

v primeru zauzitja. Pred uporabo: Preverite: Prepri¢ajte se,
da je dostava popolna. Preverite izdelek glede poSkodb.

Ne uporabljajte, ¢e je poSkodovan! Spreminjanje izdelka ni
dovoljeno. Sestavljanje: Sledite navodilom korak za korakom.
Pred uporabo ohi$je znotraj in zunaj pobarvaijte, lakirajte ali
naoljite. MozZna je samostojeca ali fiksna namestitev. Izdelek
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uporabljajte samo na ravnih povrsinah, sicer se lahko prevrne.
Ne uporabljajte v blizini ognja ali nad 45 stopinj Celzija. Med
transportom zaprite posodo, da preprecite puséanje. Uporaba:
Dovoljeno: Uporaba kot suho kompostno stranis¢e. Ni dovol-
jeno: Uporaba kot kemi¢no strani$ce ali za druge tekocine.
Redno ¢iscenje in praznjenje zbirnih posod (vsake 3-5 dni)

je potrebno, da preprecite prelivanje in nastanek vonja. Ne
prekoracite prostornine posode. Za preprecevanje nastanka
vonja: V posodi za trdne snovi uporabite steljo iz miskantusa
ali podoben material, ki vpije preostalo vlago. Higiena: Pri
praznjenju in ¢i$€enju nosite rokavice, da zmanj$ate tveganje
okuzbe. Izogibajte se stiku z iztrebki. Po ¢iS€enju si umijte
roke, ne mesajte Cistilnih sredstev, upostevajte varnostne liste.
Pravne informacije: Upostevajte lokalne predpise o odstran-
jevanju ostankov materiala. Vzdrzevanje in nega: Ciggenje:
Uporabljajte toplo vodo in blag detergent, brez agresivnih
Cistil, priporocljiva so biolo$ka ¢istila, potrebno je redno prazn-
jenje in ¢is¢enje. Intervali vzdrzevanja: Praznite posodo: vsake
3-5 dni, les ponovno naoljite: vsakih $est mesecev. Nuijni
ukrepi: Motnje v delovanju: Preverite montazo. Zamasitve od-
stranite z vodo ali mehansko. Prva pomog: Izogibajte se stiku
koze s Cistili. V primeru stika z oémi takoj sperite z vodo. V
primeru draZenja se posvetujte z zdravnikom. Analiza tveganja
GPSR: Tveganja: Nepravilna montaza: trske, ostri robovi.
Preobremenitev: lom, nestabilnost nad 150 kg. Zloraba: ne-
varnost poSkodb, pus¢anje. Stik z iztrebki: higiensko tveganje.
Uporaba orodja: nevarnost poskodb. Cistilna sredstva: mozna
kemiéna reakcija. Odstranjevanje: nevarnost za okolje, ¢e

se z njim nepravilno ravna. Zas¢itni in blazilni ukrepi: Sledite
navodilom za montazo korak za korakom. Izdelka ne obre-
menjujte z veé kot 150 kg. Uporabljajte samo po predvidenem
namenu (lo¢evanje teko€in in trdnih snovi). Ne uporabljajte kot
sedez, stopnico ali igralno opremo. Otroke, mlajSe od 3 let, naj
bodo stran od naprave; nadzorujte otroke. Med sestavljanjem,
vzdrzevanjem in ¢is¢enjem nosite rokavice in za$¢itna ocala.
1zogibajte se stiku koze z iztrebki/Cistili; umijte si roke.

Obecna bezpec€nostni upozornéni: Nejprve si prectéte a
dodrzujte tyto pokyny: Poznamka: Vyrobek pouzivejte az po
predteni a iplném pochopeni informaci v navodu k obsluze,
na obalu a/nebo na samotném vyrobku. Uschovejte si navod
k obsluze. Vyrobek predavejte pouze spole¢né s navodem

k obsluze. Cilova skupina: Vyrobek je uréen k mobilnimu
nebo stacionarnimu pouziti. Pfi pouZziti ve vefejnych nebo
komerénich prostorach je nutné dodrzovat dalsi hygienické

a udrzbarské predpisy (napf. vyhlaska o pracovisti, TRGS
500). Instalaci by mél provadét pouze kvalifikovany personal.
Nevhodné pro déti do 3 let. Déti smi pouzivat toaletu pouze
pod dohledem. Obecna bezpec¢nostni opatteni: Vyrobek
pouzivejte pouze k uréenému Gcelu (oddéleni kapalin a
pevnych latek). Nevystavujte vyrobek nadmérnému namahani,
teplu ani dlouhodobé vihkosti. Nepouzivejte korozivni Eistici
prostfedky ani Gistici prostfedky na bazi rozpoustédel.
Vyrobek neni hracka. Maximalni nosnost: 150 kg. Viko a
sedatko otevirejte/zavirejte pomalu. Bezpeénostni pokyny
pro jednotlivé soucasti, jako je nadoba, oddélovaci viozka
nebo sedatko toalety, naleznete samostatné u pfislusnych
vyrobk(. Nebezpeci: Uchovavejte mimo dosah déti; Vyrobek
neni hratka. Béhem montaze chrarite déti pred malymi ¢astmi
— nebezpedi uduseni pfi poziti. Pfed pouzitim: Zkontroluj-

te: Ujistéte se, Ze je dodavka kompletni. Zkontrolujte, zda
vyrobek neni poskozen. Nepouzivejte, pokud je poSkozen!
Upravy vyrobku nejsou povoleny. Montaz: Postupuijte podle
pokyn krok za krokem. Pfed pouzitim télo uvnitf i vné natfete,
nalakujte nebo naolejujte. Volné stojici nebo pevna instalace
je mozna. Vyrobek pouzivejte pouze na rovnych povrsich,
jinak se mize prevrhnout. Nepouzivejte v blizkosti ohné nebo
pfi teplotach nad 45 stupniGi Celsia. BEhem pfepravy nadobu
uzavrete, aby nedoslo k Uniku. Pouziti: Povoleno: Pouziti
jako sucha kompostovaci toaleta. Nepovoleno: Pouziti jako
chemicka toaleta nebo pro jiné kapaliny. Pravidelné ¢isténi

a vyprazdfiovani sbérnych nadob (kazdé 3-5 dni) je nutné,
aby se zabranilo pfepInéni a tvorbé zapachu. Neprekradujte
kapacitu nadoby. Pro zamezeni tvorbé zapachu: V nadobé
na pevné latky pouzijte podestylku z ozdobnice nebo
podobny material k absorpci zbytkové vihkosti. Hygiena: Pfi
vyprazdiovani a ¢isténi pouzivejte rukavice, abyste minima-
lizovali riziko infekce. Zabrarite kontaktu s exkrementy. Po
¢isténi si umyjte ruce, nemicheijte Gistici prostfedky, dodrzujte
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bezpeénostni listy. Pravni informace: DodrZujte mistni
predpisy pro likvidaci zbytkovych materiald. Udrzba a péce:
Cisténi: Pouzivejte teplou vodu a jemny gistici prostredek,
zadné agresivni Gistici prostfedky, doporucuiji se biologické
Cistici prostfedky, nutné je pravidelné vyprazdiovani a cisténi.
Intervaly Gdrzby: Vyprazdnéte nadobu: kazdé 3-5 dni, dfevo
znovu naolejujte: kazdych Sest mésicl. Nouzové opatfeni:
Poruchy: Zkontrolujte montaz. Ucpani odstrarite vodou

nebo mechanicky. Prvni pomoc: Zabrarite kontaktu pokozky
s Cisticimi prostfedky. V pfipadé zasazeni o¢i okamzité
vyplachnéte vodou. V pfipadé podrazdéni vyhledejte |ékare.
Analyza rizik GPSR: Rizika: Nespravna montaz: tfisky, ostré
hrany. PfetiZeni: zlomeni, nestabilita nad 150 kg. Nespravné
pouziti: riziko zranéni, netésnosti. Kontakt s exkrementy:
hygienické riziko. Pouzivani nastroju: riziko zranéni. Cistici
prostfedky: mozna chemicka reakce. Likvidace: pfi nespravné
manipulaci je nebezpeéné pro Zivotni prostredi. Ochranna a
zmirfujici opatieni: Postupujte krok za krokem podle pokynt
k montazi. Nezatézujte vyrobek hmotnosti vy$si nez 150

kg. PouZivejte pouze k uréenému Gcelu (oddéleni kapalin a
pevnych latek). Nepouzivejte jako sedadlo, schuidek ani hraci
zarizeni. Udrzujte déti mladsi 3 let v dostatecné vzdale-

nosti; dohlizejte na déti. BEhem montaze, udrzby a ¢isténi
pouzivejte rukavice a ochranné bryle. Zabrarite kontaktu kize
s exkrementy/Cisticimi prostredky; umyjte si ruce.

BaranbHi 3acTepexeHHs Wwoao 6eanekn: Cnovatky
npouuTainTe Ta AOTPUMYITECH LMX IHCTPYKUiiA: MpumiTka:
BukopucToByiiTe BUpiG nuLe nicns Toro, sik npounTaeTe Ta
NOBHICTIO 3po3ymieTe iHdhopmaLlito B iHCTPYKLIi 3 ekcnnyaTauii,
Ha ynakoBuj Ta/abo Ha camomy BUpo6i. 36epiraiiTe iHCTPYKL;to
3 ekcnnyartadii. Mepepaiite BUpIG nuLle pa3om 3 iHCTpyKLUieto
3 ekcnnyartauji. LlinboBa rpyna: Bupi6 npusHavenuii ans
MobinbHoro abo crauioHapHoro BukopuctaHHs. i vac
BUKOPUCTAHHS Y FPOMafCbKNX 260 KOMEPLiiHNX NPUMILLEHHSAX
HeobXifAHO AOTpPUMYBaTUCA AOAATKOBUX NPABUN TirieHn Ta
obcnyroByBaHHs (Hanpuknag, MonoxeHHs npo poboye

micue, TRGS 500). BctaHOBNEHHS Mae BUKOHYBaTUCS NULLE
KkBanicikoBaHUM nepcoHanom. He nigxoanTb Ans Aitei Bikom
no 3 pokis. [iTv MOXyTb KOPUCTYBaATUCA TyaneTom nuiue nig
Harnsgom. 3aranbHi 3anobixHi 3axoau: BukopucTosyiite
BUPIi6 NuLLe 3a NpUsHaYeHHsM (PO3AINeHHs pianH Ta

TBEpPAUX peyoBuH). He nigaasaiite BUpiG HagmipHOMY
HaBaHTaXeHH!0, HarpiBaHHI0 abo Tpueaniii Bonorocti. He
BUKOPUCTOBYITE arpecnBHi abo po34MHHUKOBI MUIAHI 3acobu.
Bupi6 He € irpawkoto. MakcumanbHe HaBaHTaxeHHs: 150

Kkr. Binkpuaiite/3akpuBaiTe KpULLKY Ta CUAIHHS NOBINBHO.
IHCTPYKUIi 3 6e3neku Ans OKPeMUX KOMMOHEHTIB, Taknx

SIK KOHTEHep, cenapaTop abo CUAIHHS YHiTa3y, MOXHa
3HaNTK OKPEMO Bif, BiANOBIAHMX NpoaykTiB. HeGeaneku:
36epirati B HegocTynHoMy Ans Aiteit micui; Bupi6 He e
irpawkoto. TpumaiiTe Aitein nogani Big ApibHUX AeTanen

nif Yac cknagaHHs — pu3nk 3agyxu y pasi koBTaHHs. Mepea
BUKOpUCTaHHsM: MepesipTe: MNepekoHaliTecs B KOMNNEKTHOCTI
noctasku. MepesipTe BUPIG Ha HasiBHICTb NOLUKOAXEHb. He
BMKOPUCTOBYIATE, SKLLO BiH NowwKomkeHuid! Moaudikadis
BMpoby 3a6opoHeHa. CknagaHHs: [JoTpUMynTech iHCTPYKL;i
KPOK 3a kpokoM. MNepen BukopuctaHHsm nodgapbyiite,
nokpwuiiTe nakom abo osieto Kopryc BCepeauHi Ta 30BHi.
Moxnuee okpeme abo cTauioHapHe BCTAHOBMEHHS.
BukopucToByiiTe BUpIG nuLe Ha PIBHUX NOBEPXHSIX; iHaKLLe
BiH MOXe NepekuHyTUcs. He BUKOpPUCTOBYIiTE NOGIN3Y BOTHIO
abo npu Temnepatypi BuLe 45 rpapycis Lienbcis. 3akpusaiite
KOHTEIHep nif Yac TpaHCNopTyBaHHS, o6 3anobirtn
npoTikaHHt. BukopuctaHnHs: [lossoneHo: BukopucTosyiite sik
CyXUin KOMMNOCTHWIA TyaneT. He fo3soneHo: Bukopuctosyiite
AIK XiMiYHWIA TyaneT abo Ans iHWKX piguH. PerynspHe
OUULLEHHS Ta CIOPOXHEHHS KOHTENHEPIB Ans 360py (KOXHI
3-5 pHiB) HeobxiaHe Ans 3anobiraHHs NepenoBHEHHIO Ta
YTBOPEHHIO 3anaxy. He nepesulLLyiiTe MICTKICTb KOHTEHEpa.
[ins 3anobiraHHs yTBOpeHHIO 3anaxy: BukopucrtoByiite
MickaHTycoBy niacTunky abo noaibHuii maTepian y KOHTeHepi
ANsi TBEPAVX PEYOBUH NS NMOFNMHAHHS 3aULLIKIB BONIOTU.
TirieHa: BukopucToBY/iTe pyKaBUUKK Nif Yac CNOPOXHEHHS

Ta OYMLLEHHS, o6 MiHIMI3yBaTV pU3mK iHdeKUii. YHuKainTe
KOHTaKTY 3 eKCKpeMeHTaMu. MuiiTe pyku Nicnst OUnLLEHHS,

He 3MiLLyiTe MUIoYi 3aco6V, AOTPUMYIATECH IHCTPYKLiA 3
6e3neku. MpaBoBa iHhopmauisi: [oTpumMyiiTech MicLeBUX
npaBwn yTunisauii 3anuwkoBux matepianis. TexHiuHe
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obcnyroByBaHHs Ta gornsg: OuunileHHs: BukopucToByiite
Tenny BoAy Ta M'SIKWUIA MUIOYMIA 3acif, He arpecuBHI MUKOYI
3acobu, pekomeHayTbCa GionorivHi Mutoyi 3acobu,
HeobXiaHe perynsipHe CopoXXHEHHs Ta OYMLLEHHS. IHTepBanu
TexHiYHoro o6cnyroByBaHHs: COPOXHANTE KOHTEHEP: KOXHi
3-5 pgHiB, 3maLLyiTe AepeBrHY MAcoM: KOXHI LLICTb MICALiB.
HapasuyaiiHi 3axoamn: HecnpasHocTi: MNepeBipTe cknagaHHs.
OuucTiTb 3acMiveHHst Bogot abo MexaHiyHo. MNeplua
ponomora: YHUKanTe KOHTaKTY LUKipY 3 MuiouMmmn 3acobamu.
Y pasi noTpannsHHsA B 0Mi HeraimHo NpomuinTe Bogoto. Y

pasi noapasHeHHs 3BEPHITLCA A0 nikaps. AHania pusukis
GPSR: Puauku: HenpaBunbHe cknapaHHs: ckanku, roctpi
Kpai. MepeBaHTaXeHHs: Nonomka, HecTabifnbHICTb NoHaz,

150 kr. HenpaBunbHe BUKOPUCTAHHS: PU3WK TPABMYBaHHS,
npoTikaHHs. KOHTaKT 3 ekckpemeHTamu: ririeHiyHa HeGeaneka.
BurikopuCTaHHS iIHCTPYMEHTIB: pU3nK TpaBMmyBaHHs. Mutoui
3acobu: MoxnmBa XimiuHa peakuis. YTunisauis: He6e3neka
ANSt HABKOMWLUHBLOTO CEPEAOoBULLA NPU HENPaBUIbHOMY
NoBOXeHHI. 3axu1CHi Ta NOM’siKLLYBarnbHi 3axoau:
[oTpumyiiTeck IHCTPYKLiI 3i CKNaaaHHsS KPOK 3a KPOKOM.

He 3aBaHTaxyiTe Bupi6 noHaa 150 kr. Bukopuctosyiite
NULLE 3a NPU3HAYEHHSIM (PO3ZiNeHHs PiAvH Ta TBEPAUX
peyoBUH). He BUKOPUCTOBYITE Sik CUAIHHS, CXOANHKY a6o
irpoBe obnaaHaHHsA. TpumaliTe AiTen Bikom Ao 3 pokis nogani
Bifg obnagHaHHs; HarnsganTe 3a HumK. Bukopuctosyiite
PYKaBWYKM Ta 3aXUCHi OKYNAPW Nif Yac CKNafaHHs, TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHS Ta YNLLEHHS. YHUKANTE KOHTaKTY LUKipU 3
eKcKkpeMeHTaMu/3acobamu Anst YULLEHHS; MUTe pyKu.

Altalanos biztonsagi figyelmeztetések: Elgszér olvassa el és
kdvesse az alabbi utasitasokat: Megjegyzés: Csak akkor has-
zndlja a terméket, ha elolvasta és teljes mértékben megértette
a hasznalati utasitasban, a csomagolason és/vagy magan a
terméken talalhato informaciokat. Orizze meg a hasznalati
utasitast. A terméket csak a hasznalati utasitassal egydtt

adja tovabb. Célcsoport: A termék mobil vagy helyhez kotott
hasznalatra készilt. Nyilvanos vagy kereskedelmi terlileteken
torténd hasznalat esetén tovabbi higiéniai és karbantartasi
eldirasokat (pl. Munkahelyi rendelet, TRGS 500) kell betartani.
A telepitést csak szakképzett személyzet végezheti. Nem
alkalmas 3 év alatti gyermekek szamara. Gyermekek csak
fellgyelet mellett hasznalhatjak a WC-t. Altalanos évinté-
zkedések: A terméket csak rendeltetésszeriien hasznalja
(folyadékok és szilard anyagok szétvalasztasa). Ne tegye

ki a terméket tulzott igénybevételnek, hének vagy hosszan
tarté nedvességnek. Ne hasznaljon maré vagy olddszer alapu
tisztitdszereket. A termék nem jaték. Maximalis teherbiras:
150 kg. Lassan nyissa ki/zarja a fedelet és az (l6két. Az
egyes alkatrészekre, példaul a tartalyra, az elvalaszt6 betétre
vagy a WC-il6kére vonatkozé biztonsagi utasitasok kiilon
talalhatok az adott termékeknél. Veszélyek: Gyermekektdl
elzarva tartando; a termék nem jaték. Osszeszerelés kozben
tartsa tavol a gyermekeket a kis alkatrészektél — lenyelés
esetén fulladasveszély all fenn. Hasznalat el6tt: Ellenérzés:
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a szallitmany hianytalan. Vizsgalja
meg a terméket sériilések szempontjabol. Ne hasznalja, ha
sériilt! A termék modositasa tilos. Osszeszerelés: Kévesse az
utasitasokat lIépésrél Iépésre. Hasznalat el6tt fesse, lakkozza
vagy olajozza be a testet beliil és kiviil. Szabadon all6 vagy
fix telepités is lehetséges. A terméket csak sik fellileten
haszndlja, kiilonben felborulhat. Ne hasznalja tliz kézelében
vagy 45 Celsius fok felett. Szallitas kézben zarja le a tartalyt
a szivargas elkerlilése érdekében. Hasznalat: Engedélyezett:
Szaraz komposztald toalettként hasznalhatd. Nem engedélye-
zett: Kémiai toalettként vagy mas folyadékokhoz hasznal-
haté. A gydijtétartalyok rendszeres tisztitasa és uritése (3-5
naponta) sziikséges a tulfolyas és a szagképz6dés elkeriilése
érdekében. Ne Iépje tul a tartaly kapacitasat. A szagképzédés
megelézése érdekében: Hasznaljon miscanthus agynemdit
vagy hasonlé anyagot a szilardanyag-tartalyban a maradék
nedvesség felszivasara. Higiénia: Urités és tisztitas

soran viseljen keszty(it a fertézésveszély minimalizalasa
érdekében. Kerillje az Uriilékkel valo érintkezést. Tisztitas
utan mosson kezet, ne keverje a tisztitdszereket, tartsa

be a biztonsagi adatlapokat. Jogi informaciok: A maradék
anyagokra vonatkozéan tartsa be a helyi artalmatlanitasi
eldirasokat. Karbantartas és gondozas: Tisztitas: Hasznaljon
meleg vizet és enyhe mosészert, ne hasznaljon agressziv
tisztitdszereket, bioldgiai tisztitoszerek ajanlottak, rendszeres

ture.
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urités és tisztitas szikséges. Karbantartasi idokozok: A

tartaly Uritése: 3-5 naponta, a fa Ujraolajozasa: félévente.
Vészhelyzeti intézkedések: Meghibasodasok: Ellenérizze az
Osszeszerelést. Az eltdmddéseket vizzel vagy mechanikusan
szlintesse meg. Elsésegély: Kerilje a tisztitdszerek bérrel vald
érintkezését. Szembe keriilés esetén azonnal 6blitse ki vizzel.
Irritacié esetén forduljon orvoshoz. GPSR kockazatelemzés:
Kockazatok: Nem megfelelé 6sszeszerelés: szilankok, éles
szélek. Tulterhelés: torés, instabilitas 150 kg felett. Nem
rendeltetésszer(i hasznalat: sérillésveszély, szivargasok. Uri-
Iékkel valo érintkezés: higiéniai veszély. Szerszamhasznalat:
sériilésveszély. Tisztitoszerek: kémiai reakcio lehetséges.
Artalmatlanitas: kérnyezeti veszély helytelen kezelés esetén.
Védelmi és enyhité intézkedések: Kdvesse az 6sszeszerelési
utasitasokat lépésrél Iépésre. Ne terhelje a terméket 150
kg-nal nagyobb sulyra. Csak rendeltetésszeriien hasznalja
(folyadékok és szilard anyagok szétvalasztasa). Ne hasznalja
uléskeént, fellépdként vagy jatékeszkdzként. Tartsa tavol a 3 év
alatti gyermekeket; felligyelje a gyermekeket. Viseljen keszty(it
és véddszemiveget az 6sszeszerelés, karbantartas és
tisztitas soran. Kertiilje a bérrel valo érintkezést az Uriilékkel/
tisztitoszerekkel; mosson kezet.

kildwick.com

COMPOST TOILETS




©

kildwick.com

COMPOST TOILETS

Manufacturer & Support:

Perato GmbH

Email: hello@kildwick.com
Website: www.kildwick.com
Support & Instructions: www.kildwick.com/support



